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Ս. ՄԵՍՐՈՊ ՄԱՇ ՏՈՑ

Ե Ի

ԱՊԱՇ ԽԱ Ո ի ԹԵԱՆ ՇԱՐԱԿԱՆ Ն ԵՐ Ը

Դարաւոր աւանդութիւն մը Ս. -Մես-

րոպ Մաշտոցի կ ընծայէ ապաշխարու=

թեան շարականները, բաժնուած ութը
ձայներու, որոնց մեծ մասը կերգուի
Մեծ Պահքի ժամերգութեանց ընթացքին,
բացի շաբաթ եւ կիրակի օրերէն:

Բազմաթիւ այս երգերը ամփոփուած
են <<կանոն>>ներու տակ: Իւրաքանչիւր

<<կանոն>> կը պարունակէ խումբ մը շարա-
կաններ, որոնք ունին յատուկ անուններ.

Հարց, Մեծացուսցէ, Ողորմեա, Տէր
յերկնից Մանկունք, Համբարձի. այս

անունները ծագած են համանուն սաղ-
մոսներու սկզբնաւորութիւններէն - այդ
սաղմոսներուն. կը յաջորդեն այս շարա-

կանները, իբր անոնց բանաստեղծական

յարասութիւն: <<Հարց»երը կը բաղկանան

երկու մասերէ, <<Հարց>> եւ <<Գործք>>, ու

րոնցմէ իւրաքանչիւրը ընդհանրապէս եւ

րեք տուներէ ձեւացած է. մնացած շա-

րականներն ալ մեծ մասով երեք տուն-

նոց են, քիչ անգամ աւելի:

Իւրաքանչիւր ձայնի համար, ԱՁ-

ԴԿ, ունինք անհաւասար թիւով <<կանոն>>-

ներ. ԴՁ, ԴԿ՝ եօթնական - ԱՁ, ԱԿ, ԲԿ,

ԳՁ՝ վեցական. ԲՁ՝ չորս. ԳԿ՝ երկու:

<<Մանկունք>> եւ <<Համբարձի>> չկան ամէն

մէկ <<կանոն>>ի մէջ, այլ իւրաքանչիւր
հատ

ձայնի համար՝ մէկ կամ երկու

միայն:
<<կանոն>>, որոնք

Ընդամէնը ունինք
շարականներէ,
44

611
բաղկացած են 156

բնական է,
տուներով: Այս հաշիւէն,

<<Մեծացուսցէ»ները,
դուրս ձգած ենք

որոնք Մեսրոպին չեն, ըստ աւանդու=
թեան в

Ապաշխարական այս շարականները
Վենետիկի տպլագրութեան մէջ1 կը գրա--
ւեն հետեւեալ էջերը: ԱՁ՝ 113-119, ԱԿ՝

128-134, ԲՁ՝ 141-146, ԲԿ՝ 146-152,
ԳՁ՝ 160-166, ԳԿ՝ 166-168, ԴՁ՝ 178-185,
ԴԿ՝ 196-204, ընդամէնը 54 էջ, մեծաւ

դիր в
Վերոյիշեալ 44 <<կանոն>>ներէն 14 հատը

չեն երգուիր Մեծ Պահքի շրջանին, եւ
շարականներու, նաեւ ձեռագիրներու
մէջ, ատոնց եզերքին նշանակուած է,
լուսանցքի վրայ, Աղց. մի՛, այսինքն՝

Աղցից մի՛ երգեր: ասոնք կերգուին տա=
րուան ընթացքին Պահոց օրերուն, միւս-
ներուն հետ, կարգով:

Շարակնոցէն դուրս թողուած՝ կան
նաեւ ապաշխարական պարականոն կամ
անվաւեր շարականներ ալ, թիւով վեց2:
- Մեր ներկույ ուսումնասիրութիւնը քըն-

նական փորձ մըն է՝ վերլուծելու Ս.
Մեսրոպ Մաշտոցի ընծայուած այս շա-
րականներուն գրական, գեղարուեստա-
կան, լեզուական ու պատմական արժէք
ները, ստուգելու համար անոնց հարա--

զատութիւնը:

1 Ձայնքաղ Շարականք, Վենետիկ, Ս. Ղազար,
1907, մեծադիր:

2 ԱՄԱՏՈՒՆԻ ՍԱՀԱԿ ՎՐԴ., Հին եւ նոր պա-
րականոն կամ անվաւեր շարականներ: Վա-
ղարշապատ, տպ. Ս. Էջմիածնի, 1911, էջ
81-84:

16 ԲԱԶՄԱՎԷՊ© National Library of Armenia
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Ա.

ՎԵՐԼՈՒԾՈՒՄ ՇԱՐԱԿԱՆՆԵՐՈՒ

1. <<ՀԱՐՑ>>ԵՐԸ

<<Հարց>>երը օրհներգական 44 աղօթքներ
են, փառաբանական ուղերձներ. այնտեղ
բանաստեղծը, եւ բանաստեղծին հետ ա=
ղօթող հոգին կը բարեբանէ Աստուծոյ
մարդասիրութիւնը, արարչական ստեղ-
ծագործ զօրութիւնն ու արքայավայել
մեծութիւնը, բայց գլխաւորապէս Աս_
տուծոյ նախախնամող սէրը:

Ներշնչման աղբիւրը երգն է <<Երից
մանկանց>>, որոնք, Դանիէլ մարգարէի
նկարագրութեան համաձայն (Դան. Գ.),
անսաստելով Նաբուգոդոնոսոր թագաւու
րի հրամանին՝ չպաշտեցին կուռքը ոսկե-
ղէն, եւ ատոր համար նետուեցան Բա-
բելոնի հնոցին մէջ. բայց Աստուած ղըր-
կեց իր բարերար հրեշտակը, ու միասին
աղօթելով եւ օրհներգելով՝ անվնաս ան_
ցան լափլիզող բոցերուն մէջէն. հուսկ,
բռնաւորն ինք այ՝ հրաշքէն զգաստացած՝
դարձաւ աստուածապաշտ:

Բանաստեղծը այս դէպքին մէջ կը.նըշ-
մարէ նախ Աստուծոյ (Երկնաւոր Հօր եւ
կամ մասնաւորելով՝ Որդւոյն Աստուծոյ)
անսահման մարդասիրութիւնը, որ այս-
պիսի հրաշքով իսկ գիտէ վարձատրել իր
հաւատարիմ ծառաները. ապա կը նկատէ
հոն Աստուծոյ արարչական զօրութիւնը,
որ կարող է բնութեան տարրերն անգամ
սանձել, սպառիչ հուրը դարձնելով զու
վարար ցօղ: Հուսկ կը յորդորէ մեզ փա-
ռատրական իղձեր եւ ալէլուներ հիւսել՝

հրեշտակին հետ, որ իջած էր Բաբելոնի
հնոցին մէջ՝ քաջալերելու աստուածա-
պաշտ երեք հերոսները: Այստեղ բանաս-
տեղծը <<Երից մանկանց>> բերնէն փոխ

առնէ աղօթքի մրմունջներ, հայցուած-
քի ու փառաբանութեան իղձեր, յիշելով
խոստումն Աբրահամեան, փրկութիւնն
ու յաղթանակն Իսրայէլեան. եւ կը հրա-

ւիրէ ողջ տիեզերքը գովքն հիւսելու
մարդասէր Արարչին: Եւ ահա շարքերը

անհատնում <<օրհնեցէք>>ներու, որոնցմով
հիւգուած են <<Հարց>>երու երկրորդ մա-
սերը, ուր յաճախ կը կրկնուին նման մը-
տածութիւններ եւ զգացումներ:

Ապաշխարութեան շարքի առաջին
<<Հարց>>ը տիպար օրհներդ մըն է, որ կա-
տարեալ գաղափար մը կու տայ այս շաւ
րականներուն. հոն, իւրաքանչիւր տան
մէջ կը ներկայացուի ամենասուրբ Եր-
րորդութեան մէն մի անձերուն մարդաւ
սէր հայեացքը դէպի արարածները, փա-
ռաբանական իղձերով խառն:

Որ հայիս քաղցրութեամբ յարարածս քո,
Հայր ամենակալ,
Օրհնեալ ես, Աստուած հարցն մերոց:

Որ իջեր ի փրկել զարարածս քո,
Որդիդ միածին,
Օրհնեալ ես, Աստուած հարցն մերոց:

Որ խնամես տեսչութեամբ զարարածս քո,
Հոգիդ ճշմարիտ,
Օրհնեալ ես, Աստուած հարցն մերոց:

ԱՁ, ա, էջ 113

Յաճախ, սակայն, երգը ուղղուած.է
Քրիստոսի, որ Բաբելոնի կրակին մէջ
կերեւի իբր փրկիչ հրաշագործ:

Զանուն քո, Քրիստոս, օրհնեմք,
Փառաւորեմք զքեզ, Աստուած հարցն մերոց:

Իջեր ի հնոցն ի Բաբելովն.
Փառաւորեմք զքեզ, Աստուած.

Որ փրկեցեր զերիս մանկունսն
ի հրոյն բռնութենէ.

Փառաւորեմք զքեզ, Աստուած...8
ԱԿ, բ, էջ 128

Որ արարեր ողորմութիւն ի մէջ հնոցին,
Եւ կենարար ցօղով քո

Փրկեցեր զերիս մանկունսն:

Զհուրն բորբոքեալ մանկունքն հաւատովն շիջուցին
Եւ պատկերի ոսկւոյ ոչ մատուցին խունկս,
Այլ քեզ, Աստուած հարցն մերոց:

Իջեալ առ նոսա կենսաբեր հրեշտակն
զՀայր ի յերկինս տայր փառաւորել,
Բարձր արարէք զնա յաւիտեան:

ԱԿ, ե, էջ 131-132

Բաբելոնի հրաբորբոք տեսիլը, սա
կայն, բանաստեղծին համար նմանու=

թիւնն է մարդկային մեղաւոր սերունդին

հրաշապատում փրկագործութեան: Բա-

բելական հնոցին մէջ բանաստեղծը կը
տեսնէ Աստուծոյ Որդին, որուն գալըս-
տեան խորհրդական գուշակները կ ըլլան
երեք մանուկները: Երգիչը ահա Բաբեւ

լոնէն կը բարձրանայ մինչեւ Գողգոթա՝

դիտելու Աստուծոյ մարդասիրութեան

մէկ նոր արարը Երկնաւոր Հայրը ղըր-

կած է իր Միածին Որդին, ինչպէս եր=

բեմն հրեշտակը՝ Բաբելոնի կրակին մէջ.

ու Որդին իր դառնակսկիծ չարչարանք-

ներով փրկած է մեղապարտ մարդկու=

թիւնը, մարած է մեղքի եւ ապականու=

թեան հնոցը՝ սրբարար ցօղովն իր չը-
նորհքներուն. այժմ Որդին համբարձած

է երկինք, բազմած է քերոբէներէն վեր,

ուր հրեշտակներն են երկրպագու:
վե-

Եւ

ահա բանաստեղծը կու գայ յորդորել

մարդկութիւնը, սուրբ եկեղեց-
րանորոգ

<<քահանայք եւ ժողու
Լոյ որդիները, եւ կուսանք>>,
վուրդք>>, <<երիտասարդք անլռելի
որ երկնաւոր հոգիներուն հետ

Երրոր--
օրհներգ մը հիւսեն ամենասուրբ

շնորհ ք--
դութեան, հայցելով նորանոր

ներ:

Աստուած հարցն մերոց, բարձրացուցանենմք,
Գովեմք զքեզ եւ առաւել

զմեզ,
Որ զՄիածինդ առաքեցեր փրկել

Տէր Աստուած հարցն մերոց:
ԲՁ, բ, էջ 142-3

Որ խոնարհեցար ի տկարութիւնս մեր

Մարդասէր Տէր, մերոց:
Օրհնեմք զքեզ, Աստուած հարցն

Եւ բարձեր զմեղս մեր չարչարանօք քո,

Շնորհեա բանաւոր հօտի

Օրհնել զանուն քո անդադար,

Աստուած հարցն մերոց:
ԱԿ, բ, էջ 128

ու մի

Որ ի յերկրէ ի յերկինս համբարձաւ

Ի վերայ թեւոց հողմոց,
Ժողովուրդք, օրհնեցէք

լաւիտեան:
Եւ բարձր արարէք զնա

Որ նստի ի բարձունս յաթոռ
Ընդ աջմէ Բարձրելոյն,
Քահանայք, օրհնեցէք
Եւ բարձր արարէք զնա յաւիտեան:

ԳՁ, ա, էջ 160

Բաբելոնի հնոցին նման կրակ մըն ալ

կը տեսնէ բանաստեղծը հոգիներու ներ-

աշխարհին մէջ. հոն ալ կայ տառապանք,

նեղութիւն. թշնամիներ կը սպառնան հե-

ռացնել զայն Աստուծմէ. ասկէ՝ աղիու

ղորմ պաղատանք մը, յուսալիր ապաւի=

նում մը Աստուծոյ, հայցելով անդորրու=

թիւն եւ, հոգեկան խաղաղութիւն, միջ-

նորդ բռնելով Յիսուսի անգին արիւնը.

Ընդ երանելի մանկանցն երգեսցուք,

ի նեղչաց մերոց փրկեա զմեզ,
եւ մի՛ ի սպառ մատներ,

զի գինք արեան քո եմք.
զքեզ օրհնեմք անդադար,

Աստուած, հարցն մերոց:
ԲՁ, գ, էջ 144

Որ զլոյս փառաց ծագեալ ի մէջ հնոցին,

ընդ նոսին համաձայնեալ

երգեսցուք խոնարհ սրտիւք

զի շիջուսցէ զանտանելի հրոյն բորբոքումն,

բարձր արարէք յաւիտեան:
ԲԿ, ե, էջ 150

Հուսկ, Բաբելոնի հնոցը նմանութիւն է
դժոխքի յաւիտենական կրակին - բա-
նաստեղծը սոսկումով կը նկատէ վերջին
դատաստանի ահաւոր ատեանն ու ահեղ

օրը, եւ կապաւինի Աստուծոյ ողորմու-

թեան.

Որ ապրեցուցեր զերիս մանկունսն ի հնոցին

եւ զիս ապրեցո յահագին հրոյն,

Տէր Աստուած, հարցն մերոց:
ԲՁ, բ, 142

Յահաւոր ատենին, յահեղ յայնմ աւուր

ողորմեա անձանց մերոց,

որ օրհնեալ ես ի յաւիտեան:
ԳՁ, դ, էջ 163

Վասն երանաւէտ ուխտին առ հարսն եղելոյ՝

փրկեա զմեզ յաւիտենական հրոյն,

զքեզ օրհնեմք, Աստուած:
ԴՁ, է, էջ 183
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Որ զերիս մանկունոն փրկեցեր ի հնոցին,

փրկեա զմեզ ի հրոյն յաւիտենից,
Աստուած հարցն մերոց:

ԲԿ, զ, էջ 151

ԱՄՓՈՓՈՒՄ

Ահա <<Հարց»երու կրօնաշունչ բանաս-
տեղծութիւնը. Բաբելոնեան հնոցի իրա-

կան պատկերին դիմաց՝ բանաստեղծը կը
խորհրդածէ ուրիշ երեք կրակներու մա-
սին. նախ կրակ մը, որ կը տոչորէ բու
վանդակ մարդկութիւնը. մեղքի կրակն

է ատիկա, որմէ փրկուած ենք Յիսուսի
չարչարանքներով: Երկրորդ, կրակ մը՝

որ կը չարչարէ ու կը լլկէ համայն մարդ-

կութիւնը նաեւ ներկայիս. ցանկութեան

կրակն է ատիկա, բոցը ախտերու եւ

կրքերու, որոնք կը նեղեն ու կը տառա-

պեցնեն սրբատենչ հոգիները: Երրորդ,

կրակ մը՝ որ անդենական պատիժն է ա=

նոնց, որ կապրին հեռու Աստուծոյ о=

րէնքներէն: Այսպէս, Բաբելոնի կրակը
կը դառնայ խորհրդանիշ այդ միւս կրակ-
ներուն եւ աղբիւր խորհրդածութիւննե-

րու:
ՆՈՐ ՄԵԿՆՈՒԹԻՒՆ

Մեսրոպեան փառատօնի առթիւ, վեր-
ջերս հրապարակ ելած ուսումնասէրներու
շարքին կու գայ նաեւ մեզի ծանօթ բանաւ
սէր Աս. Մնացականեան, որ ապաշխա-
րական շարականներու մէջ կուղէ տեսնել
Մեսրոպ Մաշտոցի <<հայրենասիրական եւ
ազատասիրական ձգտումները, որոնք,
բնականաբար, ուղղուած էին յոյն եւ
պարսիկ բռնակալութիւնների գէմ» - այս-
պէս Մաշտոց, ըստ Հայաստանեան հեղի-
նակին նոր մեկնաբանութեան, հեղինակ է
հայադրոշմ <<Երից մանկանց>> երգաշարի
մը, ուր նպատակ ունէր <<հրեաների ա-
ղատագրութեան փոխարէն, բոցավառել
իր ժողովրդի փրկութեան կոչը հայրենի
երկրին վիճակուած ծանր գերութիւնից>>.
ապա քանի մը մէջբերութիւններէ վերջ
-- որոնց մասին աւելի ուշ մանրամասնօ=

րէն -- Աս. Մնացականեան կ՝եզրակացնէ՝
թէ Մաշտոց <<հ այ ժողովրդի այն ժամա-

Բազմավէպ 1962

նակուայ վիճակն իրաւացիօրէն համեմաւ
տում է Բաբելոնեան դերութեան ու բու

ցերի հետ: Եւ այս գլխաւոր միտքն է որ
կարմիր թելի նման անցնում է նրա
(Մաշտոցի) Երգ Երից մանկանց շարքի

միջով3>>:
Այսպէս, Աս. Մնացականեան կ ուղէ

կարծէք Մեսրոպ Մաշտոցը նկատել մեր
ազատագրութեան անդրանիկ երգիչը:

Կը կարծենք թէ չափազանցութիւն մը
կայ այս մեկնաբանութեան մէջ. այո՛
կարելի է <<Հարց>>երու դաղափարաբանու-
թեան մէջ տեսնել, ուրիշ գաղափարներու
շարքին, նաեւ ազատադրութեան տենչ

մը, մանաւանդ <<փրկեա զմեզ ի նեղչաց
մերոց>> բացատրութեան տակ: Ասիկա
համադրելով մեր նախորդ ըսածներուն

հետո կրնանք <<Հարց»երու կրակի պատ-
կերին տակ, վերեւ մեր նշած երկրորդ
իմաստին ներքեւ ղետեղել, եւ գաղափա-
րաբանական ընդլայնումով՝ տեսնել <<նե-

ղիչ>>ներ արտաքին ու ներքին. արտաքին

նեղիչներն են անոնք՝ որ կը սպառնան մեր

երկրին, մեր կրօնքին, համայն քրիստու
նէութեան. ներքիններն են՝ հոգեկան տա-

ռապանքները:
Այսպէս թերեւս կարելի ըլլայ քիչ՝ մը

արդարացնել կամ մեղմացնել Աս. Մնա-

ցականեանի մեկնաբանութիւնը, որ ըստ

մեզի՝ միակողմանի է ու թերի:
<<Հարց>>երը կամ <<Երից մանկանց>> եր-

գաշարը նախ եւ առաջ կրօնաշունչ բա-
նաստեղծութիւններ են - եւ այդ կրօնա-

շունչ հոգիէն է որ կը բղխի տենչը նաեւ

համայնական աղատութեան եւ խաղա-

ղութեան: Հետեւաբար, կուզենք նշել՝

թէ չափազանցութիւն է Աս. Մնացակաւ

նեանի այն բացատրութիւնը որ իբր թէ
Երից մանկանց երգերու գլխաւոր միտքը,

կեդրոնի կարմիր թելը ըլլայ հայ ժու

ղովուրդի քաղաքական վիճակի համեմա-

տութիւնը՝ հրեաներու Բաբելոնեան գեւ

րութեան հետ: <<Հարց»երու գլխաւոր

Գրական Թերթ, 30րդ տարի, թ. 18 (1138),

4 Մայիսի 1962, էջ 3 (Երեւան):

-1962

միտքը կրօնական ու հոգեկան աշխարհի

հետ համեմատութիւնն է: Երգիչին պա-
ղատանքը նախ եւ առաջ տենչ մըն է փըր-
կութեան հոգեկա՛ն տառապանքէ ու դեւ
րութենէ, եւ ոչ թէ պարսիկ կամ բիւզան=

դական բռնակալութիւններէ, ինչպէս կը
կարծէ Մնացականեան:

Թողունք որ Բաբելոնեան գերութեան

չէ որ կակնարկեն այդ երգերը, այլ Բա=

բելոնեան գերութեան շրջանին պլատա=

հած մասնական դէսլքի մը: Աւելին - այդ
երգերուն մէջ, այդ 44 <<Հարց»երուն մէջ
երկու անգամ միայն կը հանդիպինք

<<փրկեա զմեզ ի նեղչաց մերոց>> պաղա=

տանքին. մնացած խնդրանքներէն 20 հա=

յօրինուած են <<Երից մանկանց>> օրհ=
տը

բառերով. <<մի՛ մերժեր
ներգութեան

քումմէ, մի՛ մատներ
ղմեզ յողորմութենէ

արա ի մեզ ղողորմու=
ղմեզ ի սպառ,

զմեզ մարդասէր Տէր,
թիւն քո, փրկեա

ներաշխարհին մէջ
եւն...>> հոգեկան

պայքարի մը արձագանգն
տեղի ունեցած տակաւին

նախ եւ առաջ. ուէ ասիկա հոգեկան հայ-
կան բաղմաթիւ ղուտ
ցուածքներ:

Աս Մնացա-
Այսու կը կարծենք

երգերու
թէ

կեղեւան=
կանեան Մեսրոպեան

ներկայացնել, առանց
ՔԸ միայն ուզած

անոնց
է

բուն խորքին մէջ.
թափանցելու

Մեսրոպի ընծայուած այս եր-
այսպէս,

են աշխարհիկ հանդերձան--
դերը դրուած

կամ ալ փորձած է Սովետական
քի
վարչակարգի

տակ.
ըմբռնումներուն համաւ

մեկնաբանութիւն մը, որ
ձայն տալ է հիմնովին՝ ամ-
դժբախտաբար առարկայական

դուրկ ըլլալէ:
բողջական եւ

ԳՐԱԿԱՆ ԱԿՆԱՐԿ
<<Հարց»երը

Գրական տեսակէտով, են.բանաստեղծութիւններ
նախնական ու պատմական բը-
աւելի նկարագրական

գրական բարձր գեղեց-
նոյթ ունին, քան

ներկայացում կայ հոն,
կութիւն. աւելի

աւելի թուարկում կայ,
քան պատկեր-

առանց քնքշութեան եւ
քան զգացում -

ունին տեսակ մը վսեւ
յուղականութեան,
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մութիւն գաղափարներու, խորութիւն
մտածութեան, անկեղծութիւն աղօթքի,
յորդորական հրաւէրներով զեղուն.
<<զհուրն ի ցօղ փոխեցեր>> բացատրու=

թիւնը գրեթէ միակն է իբր գրական հա-

կադրութեան նմոյշ:
Բոլոր <<Հարց»երը համադրաբար առ=

նուած, կրկնութիւնները թողլով, զիրար

կամբողջացնեն՝ գաղափարի տեսակէ-

տով. անջատաբար առնուած՝ միօրինակ

կրնան թուիլ թէ՛ ձեւով եւ թէ՛ կազմու=

թեամբ, յաճախ գերազանցօրէն պարզ ու
սըրնթաց:

Շատ աւելի միօրինակ են <<Գործք>երը,

որոնք ընդհանրապէս կազմուած են <<Ե-

րից մանկանց>> գոհաբանական բառերով,

առանց յաւելումի: <<Ամենայն գործք

Տեառն զՏէր օրհնեցէք եւ բարձր արարէք

ղնա յաւիտեան: Տիւք եւ գիշերք զՏէր
օրհնեցէք եւ բարձր արարէք զնա յաւի-

տեան > Իսրայէլ զՏէր օրհնեսցէ եւ բարձր

արարէք զնա յաւիտեան>>:

<<Օրհնեալ Տէր Աստուած հարցն մերոց>>

յանկերգը կամ դարձը կը կազմէ բոլորին

լիսեռը փառաբանական :
- Ընտրութիւն մը, սակայն, հարկաւոր

է՝ բնորոշելու համար անոնց մէջէն հնա-

գոյնները. այդ հարցով պիտի զբաղինք

աւելի ուշը

2.-- <<ՏԷՐ ՅԵՐԿՆԻՑ>>ՆԵՐԸ

<<Տէր յերկնից»ները, 46 հատ (ԲԿ եւ ԴԿ

ձայներու մէջ զոյգ զոյգ) յօրինուած են

ՃԽԸ, ՃԽԹ, ՃԾ սաղմոսներու իբր կը-

ցուրդ-յարասութիւն: Փառաբանական ու=

դերձներ են այս շարականներն ալ, ներ-
շընչուած վերոյիշեալ սաղմոսներէն, ու

րոնցմէ կառնեն նաեւ իրենց անունը

<<Օրհնեցէք զՏէր յերկնից>>. եւ անոնց

նման՝ յաճախակի կը հրաւիրեն հրեշ-
տակներն ու աստղերը, երկինք ու մար-

դիկ, փառաւորելու Արարիչը, նոյնիսկ
փողերով ու քնարով:

Մ. Աբեղեանի համաձայն, վերին աս-
տիճանի պարզութեամբ գրուած երգեր են

այս շարականները, որոնք ունին <<Ս.
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Գրքի օրհնութիւնների ժամանակ, կամ
սրանցից յետոյ արտասանուած բացաւ

գանչութիւնների բնաւորութիւն»+:

Որ բնակեալդ ես ի յերկինս,
օրհնեմք զքեզ:

Զօրհանապազ օրհնեսցուք
զանուն սուրբ քո:

Բարձր արարէք
զՏէր Աստուած մեր:

ԱՁ, ե, էջ 117

Մ. Աբեղեանի աւաստումին հակա--
ռակ, սակայն, <<Տէր յերկնից»ներու շար-
քին մէջ մենք պիտի հանդիպինք գաղա-
փարով աւելի հարուստ տողերու եւ յա-
րասական ընդլայնումներու ալ:

Մեծամասնութեամբ զուտ փառաբանա_
կան բնոյթ ունին, շուրջ 30 հատը, ուղ-
ղուած Աստուծոյ, Քրիստոսի, ամենա-
սուրբ Երրորդութեան. յաճախ մէն մի
տուն նուիրուած է ամենասուրբ Երրոր-
դութեան մէկ անձի (շուրջ 10 անգամ)
եւ քիչ անգամ հաւաքաբար.

զԱստուածն Իսրայելի
ամենեքեան օրհնեսցուք,
եւ փառս տացուք նմա:

Միածնի եւ անմահի
երկիւղիւ երկիր պագցուք,
եւ փառս տացուք նմա:

Սուրբ զՀոգին ճշմարտութեան
գոհութեամբ մեծացուսցուք,
եւ փառս տացուք նմա:

ԱՁ, դ, էջ 116
Բանաստեղծը ուղղուելով ամենասուրբ

Երրորդութեան մէն մի անձերուն, կըթուէ անոնց իւրաքանչիւրին բարերար
առանձնայատկութիւնները:

Ամենայն զինուորութիւնք հրեշտակաց
անդադար ձայնիւ օրհնեն զքեզ, Հայր,
ամենակալ Աստուած եւ միայն մարդասէր:

Նոր օրհնութիւն քեզ երկրածինքս երգեսցուք,
առաքեալ ի Հօրէ Որդիդ միածին,
ամենակալ Աստուած եւ միայն մարդասէր:

Բազմավէպ 1962.

Ուրախութեամբ զքեզ գովեն արարածք,
բաշխող պարգեւաց, սուրբ Հոգիդ ճշմարիտ,
ամենակալ Աստուած եւ միայն մարդասէր:

ԱՁ, գ, էջ 115

Փառաբանութեան հետ, շատ անգամ,
կու գան խնդրանքներ, ուղղուած առ Տէր
Քրիստոս, առ Քրիստոս Փրկիչ, առ Քը-
րիստոս թագաւոր, որ է միանգամայն
հաստիչ, արարող, քաւիչ, հովիւ, աղ-
բիւր եւ յարութիւն, որ երկնքէն իջած է

փրկելու մեզ, հաստատած է Եկեղեցին՝
իր խաչով, եւ ինքն է որ սորվեցուցած է
մեզի փառաւորել Աստուծոյ անունը: Բաւ
նաստեղծը կը հայցէ խաղաղութիւն հու
գեկան, ապաւէն անքոյթ, - լուսաւորու=
թիւն ու քաւութիւն մեղքերու, գթութիւն,
յոյս, շնորհազեղ այցելութիւն.

Տէր, երկնի եւ երկրի
արարող եւ յոյս մեր:

Խնայեա յանձինս մեր, Քրիստոս,
թագաւոր երկնի եւ երկրի:

Աղաչեմք զքեզ, այց արա, Փրկիչ
յուսացելոցս ի քեզ:

ԴՁ, ա, էջ 178

Որ ի բարձունս բնակեալդ ես,
եւ ի քեզ եմք ապաւինեալ,
արարածք ամենայն օրհնեն զքեզ:

Որ մոլորելոց հովիւդ ես,

դարձո ի մէնջ զցասումն քո,
արարածք ամենայն օրհնեն զքեզ:

Որ ծարաւելոց աղբիւրդ ես
եւ քաւիչ ես մեղաւորաց,
արարածք ամենայն օրհնեն զքեզ:

ԴՁ, բ, էջ 179

4 Ուրուագծեր Հայոց գրականութեան պատմու=
թիւնից - Շարականների մասին <<Արարատ>>,

ԽԶ. (1912), թ. 7-8, էջ 720-732, թ. 9, էջ
823-836, թ. 10-11, էջ 1002-1028. թ. 12, էջ
1146-1162. (մեր վկայութիւնը տե՞ս էջ 1017):
Միեւնոյնը աւելի ամփոփ ձեւով՝ տե՛ս <<Հա-

յոց հին գրականութեան պատմութիւն>>, Գիրք
Ա. Երեւան, ՀՍՍՌ ԳԱ Հրտ. 1944, էջ 473--
507:

1962

Միանգամ յիշատակութիւն մը կայ
սուրբերու (ԱԿ, զ, էջ 133), ուրիշ ան
դամ մը առաքեալներու եւ մարգարէնե-

րու (ԴՁ, դ, էջ 181). անգամ մըն ալ
կ՝ աւարտի <<մանկունք եկեղեցւոյ սրբոյ>>

բացատրութեամբ (ԱԿ, ե, էջ 132), յի=
շեցնելով շարականներու ուրիշ շարք մը՝
<<Մանկունք>>ները:

Մասնաւոր յիշատակութեան արժանի

են այն <<Տէր յերկնից»ները որ ամբողջու

վին կամ մասամբ նուիրուած են վերջին

գալստեան: հոն բանաստեղծը սարսափով

կ՝երեւակայէ ահեղ դատաստանը եւ յոււ
սալիր կ՝ապաւինի Աստուծոյ գիրկը.

Յորժամ գայցես բազում հրեշտակօք

Տէր, ի դատել զերկիր:

Յայնժամ շարժին զօրութիւնք երկնից,

Տէր, ի յահէ քումմէ:

Եւ յայնմ աւուր լեր իմ օգնական,

Տէր իմ եւ Աստուած իմ:
ԲԿ, բ, էջ 148

Առանձին տեղ մը կրնան գրաւել երեք

<<Տէր յերկնից»ներ, որոնք առաւօտեան

երգերու նկարագիր ունին յատկապէս

(ԲԿ, դ, էջ 149. ԳՁ, Դ, էջ 164, ԴԿ, է,

էջ 203), որոնցմէ ահա երկրորդը.

Առաւօտ խաղաղութեան

ծագեա ի մեզ, մարդասէր,

եւ կեցո:

Իմանալի լուսովդ քո, Փրկիչ,

լուսաւորեա զմեր հոգիս

եւ կեցո:

Եւ յամենայն ի վտանգէ ամրացո զմեզ

ընդ հովանեաւ աջովդ քո սրբոյ

եւ կեցո: ԳՁ, դ, էջ 164

սքանչելի երգ մը կը փակէ
Առաւօտեան

շրջանը. լուսատու Բանն է որ
Մեծ Պահքի

երկնքէն, ու կը հաստատէ խաչաւ
կ իջնէ
նիշ եկեղեցին՝ իբր այդ յուսատու. այդ

խաչն է՝ որ դարձեալ պիտի փայլի
վերջին

յա--

ւիտենական օրուան արշալոյսին,

դալստեան օրը՝
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Զառաւօտու զաղօթս
եւ զբանաւոր պաշտօնս

մատուցանեմք քեզ, մարդասէր:

Բանդ ի բարձանց եկիր
եւ լուսաւորեցեր
զարարածս քո, փրկիչ:

Եւ հաստատուն արարեր
զեկեղեցի խաչիւ քո
փառք գալստեան քո, Տէր:

ԴԿ, է, էջ 203

Ինչպէս կը նշմարուի, սեղմօրէն յարա-
սական կցուրդներ կամ բացագանչու=

թիւններ չեն այս կարգի շարականները,

այլ իրենց սեղմութեան եւ համառօտու=

թեան մէջ՝ ունին փոքրիկ ընդլայնումներ

եւ յաւելումներ՝ սաղմոսներուն վրայ.

նորանոր գաղափարներ աստղիկներու

նման կը կայծկլտան ասդին անդին - նը=

կարագրական անցքեր կը կենդանացնեն

անոնց լարերը քնարական որոնք մերթ
սարսափով կը դողդղան, մերթ յուսալիր
կը թրթռան, հաւատաւոր բանաստեղծի

անկեղծ զգացումներու յորդութենէն:
Այս նկատողութիւններով կրնանք եղ-

րակացնել՝ թէ <<Տէր յերկնից»ներու այս
շարքը զրական տեսակէտով առաւելու-

թիւն մը կը ներկայացնէ <<Հարց»երուն

վրայ, - ասոնց մէջ սաղմոսին պայմանա=

Լոր նիւթէն հեռանալու աւելի ձգտում մը

կայ, մանաւանդ Քրիստոսի նուիրուած
երգերուն մէջ: Հետեւեալ չարականը լա-
ւագոյն կտորն է, թերեւս մեր շարակաւ

նին լաւագոյնը <<թեմաթիք>> ընդլայնու=
մի.

Բարձրեալ, ահաւոր, Տէր, փառք քեզ:

Բարձրեալ՝ վասն վերին աթոռոյն,
Ահաւոր՝ վասն ահեղ ատենին

բարձրեալ, ահաւոր, Տէր, փառք քեզ:

Բարձրեալ ես դու յերկինս, Աստուած

յամենայն երկրի են փառք քո
բարձրեալ, ահաւոր, Տէր, փառք քեզ:

Զի դու բարձրացար՝ զմեզ փրկեցեր.
Նստար ընդ աջմէ Հօր՝ մեզ կեանս շնորհեցեր.
բարձրեալ, ահաւոր, Տէր, փառք քեզ:*

ԱԿ, բ, էջ 129
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Բարձրեալ եւ ահաւոր. երկու մակդիր-
ներ, նախորդ սաղմոսէն առնուած,
բարձրեալ դատաւորի պատկերէն:

Առաջին տունով կը ներկայացուի նիւ-
թը, խորագիրը, որ պիտի դառնայ փա-
ռատրական դարձ-յանկերգ:

Երկրորդ տունով կը սկսի մեկնութիւ-
նը. ինչո՞ւ բարձրեալ, ինչո՞ւ ահաւոր.
բանաստեղծին միտքը կը սլանայ իսկոյն
երկինք, մինչեւ գահն ամենակալին. ան-
կէ կը սլանայ՝ ժամանակին թեւերով՝
մինչեւ ատեանն ահեղ վերջին դատաս-
տանին, տեսնելու գահը Քրիստոս դատաւ
ւորին. ու երկու կողմէն ալ փառք կը
հիւսէ Աստուծոյ,

Երրորդ տան մէջ կը կեդրոնանայ մի=
այն բարձրեալ գաղափարին վրայ. Աս-
տուծոյ մեծութիւնը կը տեսնէ նախ եր-

կընքի մէջ. ապա կ իջնէ երկիր եւ ան ալ
կը տեսնէ Աստուծոյ փառքով լեցուն.
այստեղ կ ընդլայնէ բնաբանին երրորդ
տարըն ալ, փառքը:

Չորրորդ տան մէջ, բանաստեղծը եր-
կրէս կը նկատէ Բանն Աստուած՝ բար-
ձրացած խաչին վրայ, ուր կը կատարուի

փրկութիւնը համայն մարդկութեան. ա-
պա Քրիստոս կը բարձրանայ երկինք, կը
նստի Հօր աջակողմը, կը ղրկէ մեզի իր
բարերար շնորհքները, կը ղրկէ Ս. Հու
գին :

Այսպէս, վերջին տան մէջ, երկու տո-
ղով, բանաստեղծը կը պարզէ խորհուրդ-
ներու երկինք մը, խաչելութիւն, համ-
բարձում, Հոգեգալուստ. ոստում մը
Գողգոթայէն մինչեւ երկինք, անկէ դար-
ձեալ մինչեւ վերնատուն: Ու փրկագոր-
ծական այս շնորհազեղ երեւոյթներուն
դիմաց, մինչ գրեթէ կը նսեմանայ Աս-
տուծոյ ահաւորութեան դիմագիծը, բա-
նաստեղծը դարձեալ կ՝առնէ յանկերգը,
փակելու համար իր քերթուածը, որ կըմնայ՝ կարծէք առկախ, հորիզոնին վը-
րայ:

Այս կտորը, ինչպէս նկատեցիք
կանօրէն գրա-

ընդլայնուած շարական մըն էայլեւս, կապը պահելով հանդերձ սաղ-

մոսին հետ. շարական մըն է կանոնաւոր
ներդաշնակ, համաչափ, գաղափարներով
յորդ, նիւթի միութեամբ գերաղանցօրէն
շաղկապեալ, ուր քնարական քնքշութեան
տեղ՝ կայ վեհութիւն մը ու շարժում
տարրեր՝ որոնք հնութեան նկարագիր ու
դրոշմ կը բուրեն:

Եղրակացնելով, կրնանք ըսել թէ <<Տէր
յերկնից»ներու այս շարքը կաափոփէ
գողտրիկ գոհարներ մեր շարակնոցին.
առաւօտեան երգերը՝ լոյսի պաշտամուն=

քով ղեղուն, դատաստանի երդերը՝ յոյսի
զգացումներով առլցուն, փառաբանական
երգերը՝ խոնարհ մեծարանքի իղձերով
օծուն, աղաչական երգերը՝ անկեղծ հաւ
ւատքով պատարուն, կրնան կազմել հին
երգերու փունջ մը, թերեւս Մեսրոպեան
շունչով թաթաւուչ:

Հոս ալ կը մնայ հնագոյնները զատելու
հարցը, որով պիտի զբաղինք առանձնա-
պէս:

3.- <<ՄԱՆԿՈՒՆՔ>>ՆԵՐԸ

<<Մանկունք>>ները շատ սակաւաթիւ են.
ամէն ձայնի համար մէկ հատ. որով ընդ-
ամէնը 8 հատ՝ վրան աւելցնելու ենք Զ.

Ուբաթինը, <<Յոյս իմ>> արտաքոյ կարգի:
ԳՁ, ԳԿ, ԴԿ ձայներու <<Մանկունք>>-

ները ամենապարզ կազմութիւն ունին եւ
նախնական շարականի յարասական բը-
նոյթին ճշգրիտ գաղափարը կու տան

Է անուն Տեառն օրհնեալ
յայսմհետէ մինչեւ յաւիտեան:

Եւ եղիցի անուն Տեառն օրհնեալ

յայսմհետէ մինչեւ յաւիտեան:

Փառաւորեալ անուն Տեառն օրհնեալ

յայսմհետէ մինչեւ յաւիտեան:
ԴԿ, էջ 202

Փառաբանական երգեր են <<Մանկունք>>-

ները, ուր յաճախ կը հրաւիրուին

<<մանկունք եկեղեցւոյ>>, օրհներգու-
թեամբ փառաւորելու զԱստուած, որ

տուիչն է առտուան լոյսին եւ իմաստու=
թեան:

Քրիստոս կը ծագի հոգիներուն մէջ իբր
<<արեգակն արդարութեան, լոյս ճշմար-
տութեան, առաւօտ խաղաղութեան», եւ
աշխարհի չորս ծագերէն <<յարեւելից եւ
յարեւմտից, ի հիւսիսոյ եւ ի հարաւոյ>>

երկրպագութեան ցնծերգ մըն է որ կը
բարձրանայ, լուսաւորեալ հոգիներու

ցնծերգը, բոլոր քրիստոնեաներու ցըն-

ծերգը առ ամենասուրբ Երրորդութիւն.

Մանկունք, զՏէր օրհնեցէք,

որոյ անունն՝ որ Էն,
եւ միշտ եղիցի անուն Տեառն օրհնեալ:

Ծագմամբ լուսոյ զարդարեաց

զազգս մարդկան, թագաւորն Քրիստոս,

եւ միշտ եղիցի անուն Տեառն օրհնեալ:

Որդիք լուսոյ, տուք զփառս

Հօրն լուսոյ, Որդւոյն միածնի,

եւ սուրբ Հոգւոյն յաւիտեանս. ամէն:
ԴՁ, էջ 184

Առաւօտեան գեղեցիկ աղօթք մըն է,
երկնային լոյսի շողերով օծուն, ԱԿ

<<Մանկունք>>ը՝

Լոյս փառաց, Բանդ Աստուած,

որ ծագեցեր ի մեզ զլոյս գիտութեան,

կարդամք առ քեզ, Տէր,
աղօթք մեր հաճոյասցին քեզ:

առաւօտու ԱԿ, էջ 133

Յաջորդ տուներուն մէջ, բանաստեղծը

կարծէք մաս կազմելով հրեշտակային

երկրպագութեան, ամենասուրբ Երրոր-

դութեան յանդիման, կը գոչէ՝

Բնակեալդ ի լոյս անմատոյց,

կարդամք առ քեզ, Տէր,
հաճոյասցին քեզ:

առաւօտու աղօթք մեր

օծուն են ԱՁ,
Նման գաղափարներով

ալ, որոնք ան-
ԲԿ, ԳՁ <<Մանկունք>>ներն

յերկնից»ներու շարքին
տարակոյս <<Տէր առաւօտեան

մէջ վերեւ յիշատակուած
նախակարապետն

երգերուն հետ միասին նմանութիւնը
են Արեւագալի երգերուն.

իսկ ըսել՝
այնքան է, որ կրնանք մինչեւ

յարասաբար ընդ-
թէ Արեւագալի երգերը

լայնումներն են ապաշխարութեան չըր-
ջանի երգուած <<Մանկունք>>ներուն:

<<Մանկունք>>ներու շարքին մէջ իբր գու
հար շարական, յոյսի ցոլքերով շողշու
ղուն, լաւատես իղձերու բեկբեկումնե-
րով կը ներկայանայ Մեծ Պահքի ապաշ-
խարական շրջանի ողբերուն եզրափակիչ

երգը,

Յոյս իմ ի մանկութենէ իմմէ,
մի՛ թողուր զիս, Տէր Աստուած իմ:

Յոյս իմ ի ժամանակի ծերութեան իմոյ,
մի՛ թողուր զիս, .Տէր Աստուած իմ:

Յոյս իմ ի միւսանգամ գալստեանն քո,
մի՛ անտես առներ զիս, տէր Աստուած իմ:

ԴԿ, էջ 204

Իր վսեմութեան մէջ թողունք այս եր=

գը՝ որովհետեւ որեւէ մեկնաբանութիւն

կրնայ պղտորել անոր ջինջ ու հայելանը-

ման պարզութիւնը, կամ նսեմացնել ա=

նոր կուռ վեհութիւնը:

4.- <<ՀԱՄԲԱՐՁԻ>>ՆԵՐԸ

Այս շարքի շարականները թիւով 11
հատ են, զոյգ ըլլալով ԱՁ, ԳՁ, ԳԿ

ձայներուն մէջ: Ասոնք ալ երեկոյեա՛ն

երգերու բնոյթ ունին եւ իբր այդ ալ շա=

րադրուած են անշուշտ՝ յաճախ կը կըրկ-

նուի <<ի ժամ. երեկոյիս>> (ԱԿ), <<զաղա-

չանս մեր զերեկոյիս>> (ԲԿ), <<ի մտանել

արեգականս» (ԳՁ), <<ի տուէ եւ ի գիւ
շերի>> (ԳԿ), <<զերեկոյի աղօթս մեր>>

(ԴԿ):
Կցուրդի դասական օրինակ է ԱՁ առաւ

ջին <<Համբարձի>>ն, որ գրեթէ ամբողջաւ

պէս յօրինուած է համանուն սաղմոսին

բառերով.

Ինձ օգնութիւն
ի Տեառնէ Աստուծոյ Իսրայելին եկեսցէ:

Եւ որ պահէն զԻսրայէլ աջովն իւրով,
ինձ օգնութիւն....

Զի նա է տէր տերանց
Եւ Աստուած յաւիտենից.

ինձ օգնութիւն...3
ԱՁ, էջ 118-119
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Աստուծոյ նախախնամող պաշտպանու-
թեան, պահպանող Աջին ներբողներն են
այս շարականները, որոնք հետզհետէ՝
ընդլայնելով կը փառաբանեն. երկնաւոր
բազմագութ Հօր զօրութիւնը, որ անքուն
կը հսկէ մարդոց վրայ իբր թագաւոր
թագաւորաց. եւ Քրիստոս իր հղօր խաչով
կը փրկէ իր որդիները ամէն թշնամիէ.
<<յաներեւոյթ թշնամւոյն>> բացատրու-

թիւնը հինգ անգամ կը կրկնուի, կար-
ծէք ցոյց տալու համար բոլոր Մնացաւ
կանեաններուն՝ թէ պատերազմը հոգե-
կան մարտ մըն է այստեղ, թշնամին անե-
րեւոյթ, անոր նետերը՝ գաղտնի:

Տուր մեզ, Տէր,
օգնութիւն ի նեղութեան,
զի օրհնեսցուք հանապազ
զահաւոր անուն քո սուրբ:

Պահեա զմեզ, Տէր,
յամենայն փորձութենէ,
յաներեւոյթ թշնամւոյն
եւ ի գաղտնի նետից նորա:

Դու յոյս մեր եւ ապաւէն
յամենայն ժամանակի,
որ օրհնիս հանապազ
ի քոյոց արարածոց:

Հովանի աջոյ ձեռին քո
պահեսցէ զմեզ,
եւ ոչ նիրհեսցէ
որ հովուէրն զԻսրայէլ:

Զօրութիւն սրբոյ խաչի քո,
Քրիստոս, պահեսցէ զմեզ,
եւ եղիցի մեզ պահապան
ի տուէ եւ ի գիշերի:

Ետուր երկիւղածաց քոց նշան
եւ զէն յաղթութեան
ընդդէմ աներեւոյթ թշնամւոյն: -

ԳԿ, էջ 168-169

<<Համբարձի զաչս իմ ի լերինս>> կը գուչէր Դաւիթ արքան, մինչ ռազմադաշտինմէջ բանակած՝ կը սպասէր նորանոր
գունդերու, որ լեռներու ետեւէն պիտիգային զօրացնելու իր բանակը: Իսկ այժմ
քրիստոնեալ զինուորները իրենց աչքերը

Բազմավէպ 1962

կը բարձրացնեն դէպի մշտնջենաւոր լեւ
ռը փրկութեան՝ Գողգոթա, ուրկէ կը ճա-
ռագայթէ խաչը փրկչական, իր ամենա-
յաղթ ղօրութեամբ, ներշնչելով հաւատք
եւ նոր կորով՝ հոգեւորական պատերազ-
մին մէջ:
Այսպէս, Աստուծոյ վրայ անսահման

վստահութեան դաւանանքն են այս երդեւ
ըը, փառաբանական իղձերով լեցուն,
բայց մասնաւորապէս յուսալիր պաղա-
տանքներով եւ որդիական յանձնումի
զդացումներով առլցուն:

5._ <<ՈՂՈՐՄ,ԵԱ>>ՆԵՐԸ

Այս շարքը 46 երգ կը պարունակէ եւ
կրնանք ըսել թէ լաւագոյն շարականները
նկատուած են շատերէ գրական տեսակէ-
տով: Արդէն իսկ Ներսէս Վրդ. Տէր-

Միքայէլեան, 1905ին, խօսելով ապաշ-
խարութեան շարականներու մասին կը
յայտարարէր. <Die besten Sticke in
dieser Reihe sind die Oghormea. Unter
ihnen finden wir viele schone und
schlichte Busslieder>>5: Մ. Աբեղեան
եւս, 1912ին, կը կրկնէր նոյնը յարելով
թէ <<ապաշխարութեան կարգի այս շա-
րականները ամէնից գեղեցիկներն են>>:
Այս պատճառով է որ <<Ողորմեա>>ներու
քննութիւնը թողինք ամէնէն վերջը. իր
տեղը պիտի ըլլար <<Հարց»երէն ետք ան-
միջապէս:

<<Ողորմեա»ները ղուտ ապաշխարական
բնոյթ ունին. եւ կրնանք ըսել թէ ապաշ-
խարութեան շարականներու մէջ իսկա-
պէս ապաշխարական երգերը ասոնք են
կազմելով <<մեղայ»ներու անվերջ շղթան:

Մեղքի ծանրութեան տակ կքած, կիր-
քերով ծանրաբեռնուած, գիտակից իր
մոլար ընթացքին, վիրաւոր թռչունի նը-
ման՝ հազիւ ճողոպրած անհաշտ թշնա-

5 TER-MIKAELIAN NERSES, "Das arme-
nisce Hymnarium, Studien zu seiner
geschichtlichen Entwicklung, Leipzig,
1905, s. 94.

6 ԱԲ ԵՂ ԵԱՆ Մ.. Ուրուագծեր, անդ, էջ 1012:

1962

միին ճիրաններէն, խռովայոյզ եւ հոգեւ
ւին վրդոված, հիւանդ, դժոխակուլ ան-

դունդի մը եզերքէն քալողի զարհուրան=

քով, բանաստեղծը կ՝ապաւինի Աստու=

ծոյ. կը զղջայ. յուսալիր ամուր կը նետ=

ուի բազմագութ Արարչին բազուկներուն

մէջ, որ ներէ իր յանցանքներուն, ջնջէ

իր մեղքերը, փրկէ դժոխքի ահաւոր կը=

րակէն:
<<Ողորմեա>>ներէն մաս մը գրեթէ բա-

ռացի յարասութիւն են համանուն սաղ-

մոսին, եւ յաճախ, ամէն մէկ տան առա=

ջին տողը սաղմոսի բառերով է կազ-

մուած.

Ողորմեա ինձ, Աստուած,

զի քեզ միայնոյ մեղայ:

Առաւել լուա զիս

ի տղմոյ յանցանաց,
աղբիւր բժշկութեան,
եւ ողորմեա:

Յարենէ փրկեա զիս,
որ հոգւոց եւ մարմնոց

ունիս իշխանութիւն,

եւ ողորմեա:
ԳՁ, դ, էջ 163

<<Սաղմոսին կապուած մնալով հան-

Մ. Աբեղեան - ապաշխա-
դերձ -- կըըէ

երգերը, սակայն, աւելի
րութեան
ինքնուրոյնութիւն

այս
ունին քան <<Հարց»ի

որովհետեւ մինչ այնտեղ
շարականները.

<<Երից մանկանց>> պատմութիւն, <<Ու

ղորմեա>>յի
կայ

երգերը չեն կաշկանդուած

նման մի դէպքով. ուստի... աւելի
միայն
ազատ

են շարժւում, սաղմոսից առնելով
դարձերը

ընդհանուր զղջական ոգին եւ
են սովու

(ըստ մեզի՝ յանկերգները), որ
եւ եր-

Ողորմեա ինձ Աստուած,
րաբար նոյն նշանակութեամբ . դար-
բեմն նաեւ

ազդուած, ուրիշ դար-
ձեալ սաղմոսից

քեզ Տէր քաւեա զիս
ձերով. Մեղայ

աղաչեմ թող ինձ Տէր և
Արդ անկեալ ծառայս - Խնայեա
Խնայեա ի մեղուցեալ

ողորմութեամբ -- ՄԻ՛ անտես
ի մեզ Տէր իմ, եւայլն>>:
առներ Հայր զաղաչանս

թողլով Ծ սաղմոսը,
Արդարեւ երգիչը
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յաճախակի կը դիմէ հին ու նոր Կտակաւ

րաններուն, մանաւանդ Յիսուսի հրաշաւ

գործ քարոզութեան դրուագներուն. ահա

նոր եւ անհատնում աղբիւր մը ներշնչու-

մի՛, ուր կը գտնէ անհամար օրինակներ

զղջումի, հոգեկան բժշկութեան. այլա-
զան պատկերներ եւ նորանոր զգացում=

ներ կ՝արթնցնեն անառակ որդին, քանա=

նացի կինը, բազմամեայ անդամալոյծը,

արտասուայորդ մեղաւորուհին, ծովա=

կուլ Յովնանը, թերահաւատ Պետրոսը,

արդարացած մաքսաւորը, մոլորած ոչ-
խարը, բարի հովիւը, աջակողմեան ա=

ւազակը՞

Զղջման, իմոյ զարտասուս
արկանեմ առաջի քո Քրիստոս,

թող ինձ զմեղս իմ

որպէս երբեմն զպոռնկին,

որ միայնդ ես բազմագութ:

Անկանիմ առաջի քո Քրիստոս,

որ հովիւդ ես բանաւոր հօտի,

խնդրեա՝ զիս զմոլորեալս,
որ միայնդ ես բազմագութ:

Զմեղս իմ ցուցից քեզ Քրիստոս,

որ բժիշկդ ես հոգւոց եւ տէր կենաց,

բժշկեա զիմ զհիւանդութիւնս,

որ միայնդ ես բազմագութ:
ԱՁ, դ, էջ 116

Մեղքին հետեւանքով տիրող հոգեկան

սնանկութիւնը ներկայացնող յուղիչ դըր-
ուագներ՝ աշունի, տերեւաթափի կամ

երաշտութեան տխուր համայնապատկեր

մը կը գծեն ողբագին.

Զցանկ հոգւոյ իմոյ քակտեցի

եւ եղէ անբարունակ որթ.
այլ առ քեզ միայն պաղատիմ,

բարերար փրկիչ,
խնայեա ի մեղուցեալ ծառայս:

Ոստաքանց եղէ ես որպէս զարմաւենի

պտղակորոյս որպէս ձիթենի,
այլ անյիշաչար եւ անոխակալ փրկիչ,
խնայեա ի մեղուցեալ ծառայս;

ԳՁ, զ, էջ 165

Անդ, էջ 1013:
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Դատաստանի փողը դող կ՝աղդէ հոգեր-
գու երդիչին, որուն մեղքերն անթիւ են՝
ծովու աւազին նման, ու սարսափած կա-
պաւինի Աստուծոյ գթութեան.

Ի լսել զձայն փողոյն յահագին աւուրն,
յորժամ հարկանէ հրեշտակապետն
եւ կոչէ ի դատաստան,
ողորմեա ինձ, Աստուած:

Ի նստել քո յատենի, դատաւոր ահեղ,
յորժամ առնես հրափորձութեամբ
զքննութիւն որդւոց մարդկան,
ողորմեա ինձ, Աստուած:

ԱՁ, զ, էջ 118

Ալեկոծ ծովի պատկերն է, սակայն, որստէպ կը յորդի ողբի այս կտորներուն
մէջ, ու փրփուրի նման կու գայ ծովափ,
Աստուծոյ մարդասիրութեան ջուրերուն
գիրկն իյնալու (ԱՁ, ԱԿ, ա, բ, դ,ԲՁ, դ. ԳՁ, բ, ե. ԴԿ, գ, զ).

Ալիք յանցանաց զիս ալեկոծեն
եւ մեղք իմ բազում զիս յանդիմանեն:

ԴԿ. գ, էջ 199

Մերձ եմ յընկղմել, օգնեա ինձ,
նաւապետ բարի,
քանզի ծանրացան ի վերայ իմ
բեռինք մեղաց:

Աստուած, յօգնել ինձ փութա,
քանզի խորք չարեաց
ընկղմեն զիս յանդունդս.
այլ դու, նաւապետ,

լեր եւ ինձ ձեռնտու:

Փրկեա ի վտանգէ
զնաւաբեկս ի յալեաց ծովէ.
քանզի կորնչիմ
ի մեղաց անօրէնութեան իմոյ:

ԱԿ, բ, էջ 129

Ծով մեղաց իմոց զիս ալեկոծէ,
որ ես նաւապետ բարի,
շնորհեա ինձ նաւահանգիստ,
Հա՛յր ամենակալ:

Խորք պատրաճաց զիս կորուսանեն,
այլ դո՛ւ նաւապետ բարի,
շնորհեա ինձ նաւահանգիստ,Հա՛յր ամենակալ:

ԳՁ, բ, էջ 162

Բազմավէպ 1962

Վտանգիմ ի բազմութենէ մեղաց իմոց,
Աստուած խաղաղութեան, օգնեա ինձ:

Ալեկոծիմ հողմով անօրէնութեան իմոյ,
թագաւոր խաղաղութեան, օգնեա ինձ:

Ի խորս մեղաց ծովու տարաբերեալ ծփիմ,
նաւապետ բարի, փրկեա զիս:

ԱՁ, ե, էջ 117
Այս սրտաբեկ, յուսակտուր եւ աղիո-

ղորմ պաղատանքներու ալեկոծ մրրիկին
մէջէն, յանկարծ, կը պարզուի յոյսի ա-
ւետաբեր ծիածանը.

Յոյս իմ ես դու, Տէր,
քաւիչ յանցանաց իմոց,
մի՛ անտես առներ
զբղխումն արտասուաց իմոց,
ողորմեա՛ ինձ Աստուած:

Առ քեզ ապաւինեցայ
որպէս զանառակ որդին,
Հա՜յր, մեղայ յերկինս
եւ առաջի քո,
ողորմեա՛ ինձ Աստուած:

Փրկեա՛ զիս, Աստուած,
ի բազում մեղաց իմոց,
արա՛ արժանի
քոյին սուրբ արքայութեանդ,
ողորմեա՛ ինձ Աստուած:

ԲԿ, գ, էջ 148

-Այս երկար մէջբերութիւնները բոլոր
կու դան վկայելու թէ <<Ողորմեա»ները
մեր ապաշխարական չարականներու դու
հար ծաղիկներն են, հոգերգու բանաս-
տեղծին զղջման արցունքներով ցօղաւ
թուրմ :

Գրական տեսակէտով, եթէ <<Տէր յերկ-
նից>ները արդէն առաւելութիւն մը կը
ներկայացնէին <<Հարց>>երուն վրայ, այժմ
<<Ողորմեա»ները կու գան իբր կատարելաւ
գոյն քերթուածներ:

Քնարական զգացումն է հոս տիրողը.
բանաստեղծին սրտին խորը տիրած է
ինքնադիտակցութիւնը մեղապարտ վիճա--
կին եւ երկիւղը Աստուծոյ ահեղ դատաս-
տանին. եւ ահա այդ խորախորհուրդ ծու
վէն, մռայլ երկնքի մը սպառնալիքին
տակ, հողմակոծ ալիքներու շառաչով կը

1962

բարձրանայ երդ մը լացի, ղղջումի, երգ
մը անկեղծ, խորունկ ու զգածուած, որ
կը յաջողի հողմացրիւ փարատել ամպա=

դոռ փոթորիկը, եւ յոյսի չքնաղ ծիածա-

նին հետ գտնել սփոփարար արեգակին

շնորհատու նշոյլները.

Արեգակն արդարութեան,
ծագեա՛ ի հոգիս մեր
զլոյս ճշմարտութեան,
եւ ողորմեա:

ԱՁ, բ, էջ 114

Խորքին անկեղծութեան, զգացումնե-

րու յորդութեան հետ, երգին արտաքինն

ալ գրական որոշ բարձրութեան կը հաս-

նի՝ պատկերներու եւ նմանութիւններու

յարատեւ կիրարկումով:
<<Ողորմեա»ներու այս շարքը սաստկա-

գոյն ու խորագոյն ձեւով արձագանգ պիւ

տի գտնէ աւելի ուշ Նարեկեան խոկում=

ներուն մէջ:
Բ.

ՀԱՐԱԶԱՏՈՒԹԵԱՆ ՀԱՐՑ

վերլուծումէն ետք՝ մեզի
Գրական

աւելի
այս

եւս հետաքրքրական կը
համար

հարազատութեան խնդիրը. ո՞վ
դառնայ

ապաշխարութեան չարականներու հե-
է

իսկապէս Ս. Մեսրոպ Մաշտոցի

հեղինակութի՞ւն
ղինակը.

են ասոնք:

Կը խորհինք թէ մեծ Հացեկացիին ծը-

նընդեան 1600ամեակը լաւագոյն առիթն

է զբաղելու այս հարցով:
կը սկսին

Պատմական վկայութիւնները

ԺԲ-ԺԳ դարերէն:

առաջ, Կարապետ Եպիս=
1.. Ամէնէն <<Ներբողեան յա-

կոպոս Սասնեցին է որ վարդաւ
ղագս վարուց եւ մահուան սուրբ

մէջ Ս. Մես-
պետին Մեսրոբայ>> գործին

ապաշխարու-
Մաշտոցի կընծայէ

րոպ Սասնեցիի պատ-
թեան շարականները:

Ս. Մեսրոպ Ասորիքի
մածին համաձայն,

տխրած, Եփրատի ափուն-
ձախողանքէն

բարձրանալով, պահ մը դադար
քէն վեր
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կառնէր Պալունեաց դղեակին մօտերը.

ու հոն, քարայրի մը մէջ ճգնելով, ամ-
բողջ Մեծ Պահքը անսուաղ կանցընէ <<Եր-

դելով զերգս երից մանկանցն, եւ շարա-
բան եղանակ. ապաշխարութեան՝ ըստ
թուոյ աւուրց պահոցն, զոր ընկալեալ

երգէ եկեղեցի սուրբ>>8.
Այս տողերուն մէջ Մեսրոպ կը ներկա-

յացուի իբր երգիչ, այսինքն՝ ձօրինիչ

կամ հեղինակ, եւ միաժամանակ իբր
ստեղծագործ երաժիշտ 3

Սասնեցի կը զանազանէ <<զերգս երից
մանկանց>> եւ <<շարաբան եղանակ ապաշ
խարութեան>>: Արդեօք տարբե՞ր երգեր

կամ երգերու տարբե՞ր շարքեր են այս

երկուքը: Այդպէս յոգնակաձեւ ըսուած,

<<զերգս>>, մեղի ենթադրել կու տայ շարք

մը <<երից մանկանց>> երգերու, որոնք ա=

պահովաբար <<Հարց»երն են, որոնց մա-

սին երկարօրէն խօսեցանք. թիւով 44
հատ էին անոնք 3

Իսկ ի՞նչ է <<շարաբան եղանակ ապաշ-

խարութեան>>. Սասնեցի հաւանաբար կի-
մանայ ապաշխարութեան մնացեալ շա=
րականները: Աւելի մանրամասնելով,

ի՞նչ կը նշանակէ <<շարաբան>>. մեր մա-
տենագրութեան մէջ հազուագիւտօրէն

գործածուած բառ մըն է, <<շար>> եւ <<բան>>

արմատներէն կազմուած. դժուար է այդ-
պէս ածականաձեւ բառին իմաստ մը տալ.
նախադասութիւնը հաւանաբար կարելի է
այնպէս հասկնալ՝ թէ Մեսրոպ յօրինեց

<<Երից մանկանց>> երգերը եւ անոնց շա-
րունակութիւնը կազմող, ապաշխարու-

թեան եղանակները, որոնք նախորդնեւ

րուն հետ մէկ շարք կը կազմեն, ամբող-

ջական հիւսուածք մը բանաստեղծական,

այլ բառերով՝ կանոնը:

2.-- ԺԳ. դարէն ասդին, ձեռագիրնե-

րու մէջ, չարականներու հեղինակներուն
մասին ցուցակներ կը ներկայացուին զա-

8 <<Արարատ>>, է (1897), թ. 8, 9-10,- էջ
330-336, 378-384, 456-463. Հրտ. Մեսրոպ

Վրդ. Տէր-Մովսէսեան. յատկապէս էջ 382-
383:
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նազան խմբագրութիւններով. կամ ալ
յաճախ շարականներու խորագրին մէջ կը
յիշատակուին նաեւ անոնց հեղինակնե-
րուն անունները:

Սարգիս Երէց, ԺԳ. դարուն, ըստ Եւ
րեւանի Պետ. Մատենադարանի թ. 2092
ձեռագրին, կը հաւաստէ. <<Զապաշխա-
րութեան Հարցերն եւ զՏէր յերկնցերն
Մեսրաւպ վարդապետն ասաց, զՈղորմէ-
քըն ապաշխարութեան Բենիկ վարդաւ
պետն ասաց>>:

Գրիգոր Տաթեւացի, ԺԴ. դարուն, կը
գրէ. <<Նախ մեծն Մեսրովբ զԿարգն ա-
պաշխարութեան»10:

Վիեննայի Մխիթարեան Մատենադա-
րանի թ. 202 ձեռագրին մէջ, (էջ 23բ),
գրուած 1312ին, կը կարդանք. <<Կանոն
ապաշխարութեան՝ Մեսրոպ վարդապետի
ասացեալ>>11:
_ Վենետիկի Ս. Ղազարու Մատենադաւ

րանի թ. 848 ձեռագիրը, Ոսկեփորիկ ԺԲ,
կը հաղորդէ (էջ 55, թղ. 30w), <<Ապաշ-
խարութեան կարգ Մեսրոպ Վարդապետ

սացեալ է>>12:
Կ, Պոլսոյ 1815ի Շարակնոցին մէջ կը

կարդանք. <<Նախ սուրբ Իսահակ եւ սուր-
բըն Մեսրոպ զութն եղանակաւոր ձայնսն
եւ զերկու ձայն ստեղիս... եւ սուրբն
Մեսրոպ զԿարգն ապաշխարութեան»13:

9 ԱՆԱՍԵԱՆ ՅԱԿՈԲ Ս., Մատենագիտական բը-
նագրեր եւ ձեռագրացուցակներ (Առանձնաւ
տիպ <<Հայկ. Մատենագիտութեան>> Ա. Հատու
րից), Երեւան, ՀՍԱՌ ԳԱ Հրտ. 1959, էջ 29-
38, ԻԱ-ԻԴ, Շարականների հեղինակներ: Սար-
գիս Երէցի վկայութիւնը՝ էջ 29-30 :

10 Անդ, էջ 31: Տե՛ս նաեւ Գիրք Հարցմանց, տպ.
Կ. Պոլիս, ՌՃՀԸ (1729), էջ 637:

11 ՏԱՇԵԱՆ Հ. Ցուցակ Հայերէն ձեռագրաց
Մատենադարանին Մխիթարեանց ի Վիեննա,
Վիեննա, Մխ. ապ. 1895, էջ 523 (<<Մեսրոպ
Վրդ.ի աս ացեալ>> զրուած է լուսանցքի մէջ):

12 ՍԱՐԳԻՍԵԱՆ Հ. Բ., Մայր ցուցակ հայերէն
ձեռագրաց Մատենադարանի Մխիթարեանց ի
Վենետիկ, տպ. Վենետիկ, Ս. Ղազար, Հա.Բ. (1924), թ. 251 սիւնակ 712:

13 Շարակնոց, տպ. Կ. Պոլիս, 1815, էջ 2: Հմմտ.
Անասեան, անդ, էջ 32:

3.-- Շարականներու հեղինակներու
մասին մեզի տեղեկութիւններ կու տան
նաեւ կարգ մը մատենագիրներ կամ գը-
րիչներ, առանձին քերթուածներով:

Այսպէս, Առաքել Սիւնեցի, ԺԴ դաւ
րուն կը գրէ.

<<Անուանք սրբոցն որ ասացին
Ըղշարական հոգով շնորհին
Րաբունն այն քաջ եւ բաղձալին

Մեծըն Մեսրոպ զարմանալին>>14:
Յակոբ Սսեցի, ԺԶ. դարուն, իր եր-

կար քերթուածին մէջ տող մը միայն ու-
նի Մեսրոպի մասին..

<<Նայ Աղցաց կարգն է Մեսրոպայ»15:
Ստեփանոս Ձիք Ջուղայեցի, ԺԷ. դա-

րուն, կը գրէ՝
<<Նախ մեծ Մեսրոպ Տարօնեցին
Ըղկարգ Աղցիցն ամենեւին»16 :

Նոյնը Վիեննայի Մխիթարեանց հաւաւ
քածոյին թ. 346 ձեռագրին մէջ կայ հե-
տեւեալ տարբերակով.

<<Ըզկարգ բոլոր Աղուհացին»17.
Վիեննայի Մխիթարեան Մատենադա-

րանի եւ այլ կարգ մը ձեռագիրներ՝ Մես-
րոպի կ ընծայեն նաեւ Ղազարու, Քա-
ռասնից, Գալստեան եւ Աւագ շաբթուան
շարականները. բայց ասիկա յայտնի սը=
խալմունք նկատելու է18:

14 Առաքել Սիւնեցի եւ իր քերթուածները (Հրտ.
Հ. Մկրտիչ Պոտուրեան), Վենետիկ, Ս Ղղ.
1914, էջ 21. Հմմա. Անասեան, անդ, էջ 33 в

15 Անասեան, անդ, էջ 38:
16 Անդ, էջ 34:
17 Տաշեան, անդ, թ. 346, էջ 798-799, հին թիւ

ձեռագրին՝ 108, Շարակնոց 1690 թուականէն,
թղո Յա: Հմմտ. նաեւ Ter-Mikaёlian, անդ,
էջ 74-78:

18 Տաշեան, անդ, թ. 142, էջ 441, հին թիւ ձե-

ռագրին՝ 137, Շարակնոց 1625 թուականէն,
թղ. 396 Դարձեալ անդ, թ. 334, էջ 779,
հին թիւ ձեռագրին՝ չիք, Շարակնոց իբր
1624-25 թուականէն, թղ 345բ-346p. կը
կարդանք <<Ապա նախ մեծ Մեսրոպ կկարգն եւ

սուրբ Սահակ զԱւագ շաբաթ, մեծն Մեսրոպ
քերթաւղն՝ զԾննդեան եւ զՄեծացուսցէքն եւ
զՏեառնընդառաջին եւ զՓոխման առաջին

պատկերն%.... Յայտնի է որ գրչի վրիպակ

մըն է այդ երկրորդ <<Մեսրոպ քերթաւղն» որ

4.-- ԺԸ՝ դարուն կը վերարծարծի աւ
պաշխարութեան շարականներու հարա-
զատութեան հարցը, եւ հետզհետէ ժըխ-
տական կերպարանք կառնէ

Հ. Միքայէլ Չամչեան կը յարգէ
հիներու աւանդութիւնը Ս. Մեսրոպի ըն-
ծայելով Մեծ Պահքի ապաշխարութեան
շարականները եւ ուրիշներ ալ <<ըստ աւ
սելոյ ոմանց>>19:

բ.-- Հ. Գաբրիէլ Աւետիքեան կը յայ=
տարարէ <<Զկարդ շարականաց ապաշ-
խարութեան ըստ ութ ձայնից ասեն աւ
րարեալ սրբոյն Մեսրոպայօ0: Օրինակ

ինչ Շնորհալոյն Ներսէսի ընծայէ զերիս
ձայնս, այսինքն ԱԿ, ԲՁ, ԳՁ>>20:

գ.-- Հ. Գարեզին Զարբհանալեան կը
գոհանայ նմանապէս ըսելով՝ թէ <<Աւան=

դութիւնն իրեն կ ընծայէ նաեւ Մեծ Պա=

հոց շարականներն եւ քանի մը համառօտ

աղօթքներ»21:

դ.- Ներսէս Վրդ - Տէր-Միքայէլեան,
1905ին, շարականներու պատմութեան

նուիրուած իր գերմաներէն ուսումնասի=

րութեան մէջ՝ գլուխ մը նուիրած է հեւ

ղինակներու հարցին, ուր բաւական լուրջ

վերլուծումներով կը մօտենայ նաեւ աւ

պաշխարութեան շարականներու ազման

խնդրին, եզրակացնելով թէ անկարելի է
մէկ հեղինակի, եւս առաւել միայն Ս.

Մեսրոպի վերագրել բոլորը22.
ե, Նոյն տարին >, Յարութիւն Մկըր-

ըլլալ <<Մովսէս քեր-
անշուշտ պէտք

Ուրիշ
էր

ձեռագիրներու համար
թաւղն...>>:

ԱՃԱՌԵԱՆ Մեսրոպ Մաշտոց,
տե՛ս
ԺԵ... Մեսրոպ Մաշտոցի երկասիրութիւնները.

<<Էջմիածին>>, ԺԹո (1962), Բ. էջ 23: Տե՛ս նաեւ
66:

Ամատունի Սահակ Վրդ՝ անդ, էջ

19 Պատմութիւն Հայոց, հա, Ա. Վենետիկ,
510:

ի
Պետ. Վաղվազեանց, 1784, էջ

տպ.
շարականաց, Վենետիկ, Ս.

20 Բացատրութիւն

Ղղ. 1814, էջ 156:
պատմութիւն,

21 Հայկական հին դպրութեան էջ 280 a
Վենետիկ, Ս. Ղզ. 1897 (Բ. տպ.),

95-- <Nach
22 TER-MIKAELIAN N. Անդ, էջ

Schlussfol-
alledem... komme ich zu

Hymnen
der unmo-

gerung, dass diese
und

156
derselben Person,

glich von einer

տիչեան, շարականներու մասին ընդար-
ձակ ուսումնասիրութեան մը մէջ, նկա-
տելով ապաշխարութեան <<Հարց>>երու

անկանոնութիւնը, այսինքն՝ ութը ձայ-
ներուն անհաւասար թիւով կանոններ ու=
նենալը, համագումարին ճշգրիտ չհաւ
մապատասխանելը Մեծ Պահքի օրերու

թիւին, եղանակային խառնակ դասաւու
րութիւնը, ասոնց վրայ աւելցնելով աւ
նոնց գրական արժէքը (որ ըստ մեզին չէ
կրցած իրապէս գնահատել), կ՝եզրա-
կացնէ թէ <<անհեթեթ սխալ մըն է կարծել
թէ Ս. Մեսրոպ գրած ըլլայ Ապաշխարու=

թեան կանոնը. թերեւս գտնուին, կը յա-
շարականին մէջ հայ գիրերու հեղի=

նակին ոսկի գրիչին արդիւնք եղող կտոր-
ներ, բայց ընդհանուր առմամբ Ապաշխ.

կանոնը անոր ընծայել, կարելի չէ, ըստ
մեզ>>23,

զ.- Սահակ Վրդ... Ամատունի, 1911ին,

կը ջանայ հերքել հին կարծիքը Սարգիս

Երէցի, որ Մեսրոպի կ ընծայէր ապաշ-
խարութեան միայն <<Հարց»երն ու <<Տէր

յերկնից>ները, իսկ <<Ողորմեա»ները՝ ոչ.
եւ կը միտի Ս. Մեսրոպի ընծայելու աւ
պաշխարութեան շարականները բովան-

դակ, պատճառաբանելով թէ <<Շարական-

ներ գրելու ծանօթ մի անձն՝ որպիսին

Մեսրովբն էր, չէր կարող դրել Հարցերը,

Տէր յերկնիցները եւ թողնել Ողորմէքը
այս՝ տրամաբանութեան հակառակ է>>24 в

also auch nicht von Mesrop allein her-
rihrren konnen>>..

28 <<Լոյս>>, Ժ. (1905), թ. 41, էջ 988: Երկար յօդ-

ուածաշարք մըն է, զոր կրնաս գտնել նոյն
տարուան հետեւեալ էջերուն մէջ. 962-965.

986-991, 1002-1004, 1032-1035, 1062-
1065,

1107-1109. 1127-1130,
1228-1229, 1245-1248:

ԺԱ (1906), էջ 37-39, 237-240, 396-398, 513-
515:

24 Հին եւ նոր պարականոն կամ անվաւեր շար.

էջ 81-82 ՍԱՀԱԿ ՎՐԴ: ԱՄԱՏՈՒՆԻ ունի նաեւ
Շարականների ուսումնասիրութիւն, <<Արա--

րատ>>, ԻԷ (1894), էջ 176-180, 218-222, 250--
256:
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է.-- Եւրոպացի բանասէրներէն н. Le-
clerq բաւական մանրամասնօրէն պարաւ
պելով մեր շարականներու հարցով,
1925ին, հեղինակներու միջնադարեան
ցուցակներուն մէջէն կուզէր նկատել
հնաբոյր աւանդութիւն մը, եւ շարական-
ներու հաւաքածոյին մէջ կը նշմարէր
հնութեան եւ վաւերականութեան նշան-
ներ.: Թէեւ չէր իջներ մանրամասնու-
թեանց ; սակայն, կարգ մը շարականնե-
րու մէջ յայտնապէս կը նշմարէր հնու-
թեան հետքեր, եւ հեղինակներու շարքին
չէր վարաներ յիշել նաեւ Ս. Մեսրոպ
Մաշտոց25:

ը.- Բազմահմուտ հայագէտ A. Za-
nolli, 1934ին, իտալական համայնագիւ
տարանին համար ամփոփելով Ս. Մես-
րոպի կեանքն ու գործը, անոր կ ընծայէր
<<Յաճախապատում>> ճառերը. իսկ ապաշ-
խարական շարականներու մասին խօսելով
կաւելցնէր թէ զանոնք Ս. Մեսրոպի ըն-
ծ այող աւանդութեան ձայնը չանցնիր Ը.
դարէն անդին26 :

թ.-- Եղիշէ Պատրիարք Դուրեան տա=
րակուսանքով կը նայի ապաշխարական
շարականներու Մեսրոպեան ծագման վը-
րայ՝ ըսելով: <<Գալով այն աւանդու=
թեան՝ որ կարգ մը ապաշխարութեան
շարականներ եւ Պահոց օրհնութիւններ
կ ընծայէ Մեսրոպի, կեղակարծ կերեւի
մեզի, թէեւ բանաւոր պատճառ մը չու-
նինք այդ երգերուն հարազատութիւնը
լուրջ կասկածի տակ ձգելու>>27: Բայց
այլուր կարծէք թէ գտած է այդ բանաւ
ւոր պատճառը՝ երբ կըրէ. <<Սահակ կա-

թողիկոսի ընծայուած Աւագ Շաբթուան
եւ այլ շարականները քերթողական դըպ-
րոցի լեզուն ունին եւ չեն կրնար ոսկե-
դարեան ժամանակի պատշաճիլ. նոյնը
պէտք է ըսել նաեւ Մեսրոպի վերագրուած

ապաշխարութեան շարականներէն գոնէ
մեծ մասին համար28:

ժ.-- Մանուկ Աբեղեան, որ երկարօրէն
ուսումնասիրած է հայ հոգեւոր երգերու
ծագման եւ յաջորդական յեղաշրջումի
կամ զարգացման հարցը, կարծէք կու-
գար հաշտեցնել աւանդութիւնն ու բանաւ
սիրական տուեալները: Բաղմահմուտ հեւ
ղինակը շատ նրբութեամբ կը զանազանէր
հոգեւոր հին երգեր ու նոր երգեր: Հինե-
րը, հրեաներէն փոխ առնուած, քրիստու
նէութեան հետ ծաւալած էին երկրէ եր-
կիր. սաղմոսներն էին ատոնք եւ Աստ-
ուածաշնչական քանի մը օրհներգու=

թիւններ, որոնք աստուածային պաշտա-
մունքի կորիզը կը կազմէին. հետագային

ալ ժամերգութեան էական մասը կազմե-
ցին: Այս հին երգերուն վրայ աւելցնելու
է քրիստոնէութեան շրջանակի մէջ ստեղ--
ծուած <<Փռռք ի բարձունս>> ես <<Լոյս

զուարթ>> երգերը: Հետղհետէ, Դ. եւ Ե.
դարերուն երեւան են եկած հոգեւոր նոր
երգեր, նախ իբր յարասական կցուրդ
սաղմոսներուն, որոնք յաջորդաբար, դա-
րերու ընթացքին, ծնունդ տուած են բուն
շարականներուն տօներու խորհրդածու-
թիւններով: <<Կանոն>>ները կամ <<օրուան

պատկեր»ները, այսինքն ինը շարական-
ներէ կազմուած սարքը (Օրհնութիւն,
Հարց, Գործք, Մեծացուսցէ, Ողորմեա,
Տէր յերկնից, Մանկունք, Ճաշուց Համ-
բարձի) երեւան եկած են Ը. դարէն աս-

դին, յոյներու հետեւողութեամբ:
Ահա այս հիմին վրայ, Աբեղեան Ս.

Մեսրոպի կ ընծայէ ոչ թէ այսօրուան մեր
ձեռքն ունեցած ապաշխարութեան շարաւ
կանները, այլ ապաշխարական կարգ մը
երգեր, որոնց հետեւողութեամբ կամ

նմանութեամբ՝ շինուած են յետոյ ու=
րիշներ. ուշ դարու մը մէջ, ութերորդէն
ասդին, երբ հաւաքուած են այդ բոլորը

ութեմարգարելց. իջանելվիստ
ածայինտնատենուԹե՜վ Որքըզտաճար

աւատոյհիննեցուցինչնորհատմI
I IամնարփեանI

ՃառագայԹեղ:իջանե (րնեցարյաշխարIհիճըչմարհամարդելութք զըրք
ԱնմեսհրավիրողջընհամագրհատI I

ուI
քանովն է վարդI ոն որինաբարըբզարդարեց I I

I
I

ածահետուք-
այխասանոչեցին ապաւթևերովէIմահահացես անճառանինարժանքI
երցով: ՕրզատուԹբ հատիմաստI IIհնանելի... Հաստատեցինզա(ոռսըրբայն- I
գրեգորէ Թարգմանութենըշանա
Որնորափետուրբանի՛զարդարհա

Iծառազգեցախ եկելեցիքհայաստ
ձեռընսըրբոյսսահակա: երգով_քաղցր՝I I I

ըԹագաւտացազգացևազանցվերագ

25 Dictionnaire
de liturgie,
2899-2901.

26 Enciclopedia
XXII, pg.

d'Archeologie
Paris, 1925,

italiana (G.
941-942.

chretienne et
i t. VI, 2, с.

Treccani), vol.

27

28

Ամբողջ

րեան
Սրբ.
Անդ,

երկեր
Պատմութիւն

Մատենաշար,
Յակոբեանց,
էջ 47,

Եղիշէ Պորք. Դուրեանի Ա.
հայ Մատենագրութեան (Դու-

թ. 2), Երուսաղէմ, տպ.
1933, էջ 32:

ծանօթ 1:
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ապաշխարական շարքերու մէջ, բովան-
դակ ընծայուած են Ս. Մեսրոպի:

Աբեղեան, հետեւելով անշուշտ Տէր-
Միքայէլեանի, կ՝աւելցնէ թէ Սահակի եւ
Մեսրոպի ընծայուած <<կանոններից ոչ
մէկը եւ ոչ միւսը չեն կարող ամբողջա-

պէս մի մարդու ասած լինել>>. ասոր
պատճառ կը նկատէ ձեւի եւ բանաստեղ-
ծական ըմբռնումի այն տարբերութիւն=
ները զոր կը համարի գտնել միայն
Մեսրոպի ընծայուած շարականներուն

մէջ29:
Մանուկ Աբեղեանի այս տեսութիւննե-

րը, հրատարակուած մեծ մասով <<Արա-

րատ>> թերթին մէջ, 1912ին, հանրութեան

սեփականութիւն դարձան միայն 1944ին,

շատ չնչին փոփոխութիւններով, <<Հայոց

հին գրականութեան պատմութիւն>> գրքի
հրատարակութեամբ օ ահա թէ ինչու հոս

զետեղեցինք իր կարծիքը:
ժա.-- Անկախաբար Աբեղեանէն, կը

կարծենք, Հ. Կիւրեղ Վրդ. Քիպարեան

եւս հոգեւոր երգի ծագումը նման ձեւով

բացատրելէ վերջ, կ ընդունի որ Ս. Մես-

րոպ Մաշտոց գրած ըլլայ ապաշխարա=

կան շարականներէն մաս մը, գոնէ անոնք

որ պարզ լօրինուածք մը ունին եւ իրենց
են

իմաստներով գրեթէ յարասութիւն

սաղմոսներուն30: 1952ին,- ժբ.- Հ. Մեսրոպ Ճանաչեան,
լարի,

աւանդապահ խմբակին կարծէք կը

Մեսրոպի ընծայելով ապաշխարական չա-

րականները31:
Հացունի իր <<Պատ--

ժգ.-- Հ. Վարդան
Աղօթամատոյցին>> ընդար--

մութիւն Հայոց ուսումնասիրութեան
ձակ ու հմտալից եւ շա-
մէջ, կը խօսի հոգեւոր

մասին
երգերու

եւս. սա-
րականներու յօրինման

նախալուսաւորչեան քրիս-
կայն, ինչպէս

գրականութեան պատմութիւն,
29 Հայոց

Ա.

հին
Երեւան, ՀՍՍՌ ԳԱ Հրտ. 1944,

թ. 7-8,
էջ

475:
Գիրք

Հմմա. <<Արարատ>> ԽԶ (1912),

էջ 722: գրականութեան, Առաջին

30 Պատմութիւն հայ
Վենետիկ, Ս. Ղզ. էջ

մաս, հատոր Ա. 1944,

58, 168-169:

տոնէութեան հարցին մէջ հրապարակ եւ
լած է ծայրայեղ աւանդամերժումով, հոս

ալ հեգնանքով կը վարուի աւանդութեան
հետ, եւ մեր շարականներու սկիզբը կը
դնէ Ը. դարուն, ամէն հոգեւոր երգ կամ
շարական հեռացնելով Ե. դարէն, բացի
<<Փառք ի բարձունս»էն եւ <<Լոյս զուար-
թ>էն, թէեւ այս երկրորդին ի նպաստ

հնագոյն վկայութիւնը կը գտնէ Օձնեցիի
քով: Այսպէս Հացունի կուղէ կապել հայ
շարականի ծագումը յունական <<կանոն»-

ներու՝ ծագման հետ, որ Անդրէաս Կրեւ
տացիով ծաղկեցաւ, Ը. դարուն32:

ժդ--- Հը. Աճառեան եւս իր <<Մեսրոպ

Մաշտոց>> պատմաքննական ուսումնասի-

րութեան մէջ զբաղած է այս հարցով,

եւ եզրակացուցած՝ թէ ապաշխարութեան

շարականներուն հեղինակ չի կրնար եւ

լած ըլլալ Մեսրոպ Մաշտոց: Իր գլխաւ

Լոր փաստը լեզուականն է. գտած է ա=

նոնց մէջ ոչ-ոսկեդարեան կամ յետ-ոսկե-

դարեան բազմաթիւ բառեր, 46 հատ, աւ

գելի քան 75 անգամ գործածուած:
- Հին հեղինակներու իրարու անհամաւ

ձայն վկայութիւններն ալ (Սարգիս Եւ

րէց<ՈՈւմեառները կու տար Բենիկ Վար-

դապետին) կու գան խախտել Մաշտու

ցեան հարազատութիւնը, ըստ մեծ լեզ-
ուաբանին:

Այս լեզուական ու պատմական փաս-

տերուն վրայ, Աճառեան կուզէ աւելցնել

երրորդը՝ ծիսական-գրականը, հետեւեւ

լով Աբեղեանի, եզրակացնելու համար

թէ Սահակի եւ Մեսրոպի ընծայուած
բազմաթիւ չարականները դարերու ըն-

թացքին հետզհետէ են յօրինուած, եւ Ը.
դարէն վերջ, երբ կազմուեր են <<կանոն»-

ները, վերագրուեր են մէկ անձի՝ Ս. Սա-

հակին կամ Ս. Մեսրոպին33,
Մաշտոցեան տօնակատարու-

թեանց առթիւ, Երեւանի բանասէրներէն

31 Enciclopedia Cattolica, vol. VIII, pg. 758
(Citta del Vaticano, 1952).

32 <<Բազմավէպ>>, ՃԺԷ (1959) թ. 3-5, էջ 52-55-
ՃԺԸ (1960) թ. 1-2, էջ 28-33:

33 <<Էջմիածին>>, ԹԹ (1962), Բ. էջ 23-26:
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Աս, Մնացականեան, <<Մեսրոպ Մաշտոց
հայ գրաւոր բանաստեղծութեան հիմ-
նադիրը>> ցնցիչ խորագիրը կրող յօդուաւ
ծով մը մեր <<առաջին խոշոր բանաստեղ-
ծը>> կանուանէ մեծ Հացեկացին:

Մնացականեան, վերարծարծելով Մ.
Աբեղեանի կարծիքը, կը յայտարարէ թէ
<<Շարական ժողովածուի մէջ օգտագոր-
ծւում էին նախ եւ առաջ հին հոգեւոր
երգերը, որոնք արդէն եւ ընդունուած
էին եկեղեցու կողմից, եւ ճանաչուած:
Ահա այդ հին երգերի մէջ իրենց առանձ-
նայատուկ տեղն են գրաւել Մաշտոցեան
երգերը, որոնք հին շարականների մէջ
դասաւորուած են երկու մեծ խմբերի
տակ՝ Երգ երից մանկանց եւ Շարաբան
եղանակ ապաշխարութեան»34.

ժզ.-- Նոյնպէս Հայաստանէն, Նիկու
ղոս Թահմիզեան, աւելի եւս առաջ եր=
թալով՝ կու գայ վերլուծել Մեսրոպի
ընծայուած կարգ մը շարականներու եւ
ղանակային երաժշտական բնոյթը, երեւ
ւան հանելու համար Մեսրոպ Մաշտոցի
ուրիշ մէկ դիմագիծը՝ երաժիշտը, այ-
սօրուան գոյութիւն ունեցող եղանակներն
անգամ ընծայելով Մեսրոպ Մաշտոցի35 :

ԵԶՐԱԿԱՑՈՒԹԻՒՆ

Կարծիքներու ժամանակագրական, այս
թուարկումէն ակնյայտնի կերեւի երեք
ուղղութիւն.

ա... Պահպանողական խմբակ մը կայ՝
որ պաշտպան կը կանգնի աւանդութեան
ձայնին. Չամչեան, Աւետիքեան, Զարբ--
հանալեան, Ամատունի, Ճանաշեան: Ա-
սոնցմէ ամէնէն ծայրայեղն է Սահակ
Վրդ. Ամատունի, որ ջանալով անհիմն
ցոյց տալ Սարգիս Երէցի վկայութիւնը,
(<<Ողորմեա»ները Բենիկ Վարդապետի
հեղինակութիւն են), ապաշխարութեան
բոլոր շարականները կը վերագրէ Ս.
Մեսրոպի, ըսելով թէ <<Հարց»երն ու
<<Տէր յերկնից»ները գրողը <<Ողորմեա»-
ներն ալ կը գրէր անպատճառ:

բ.-- Մերժողական խմբակը կը քանդէ
աւանդութիւնը, ապաշխարութեան շա-

Բազմավէպ 1962

րականներու հեղինակ ըլլալու պատիւը
խլելով Մեսրոպ Մաշտոցի ձեռքէն.
Դուրեան, Ծանոլլի, Հացունի, Աճա-
ռեան և Գլխաւորաբար երկու են ասոնց
պատճառները, լեղուական եւ ծիսական :
Վերոյիշեալ շարականները ունին յետ-
Մաշտոցեան բառասլաշար (Դուրեան
Աճառեան), ուրեմն չեն կրնար Մեսրու
պին ըլլալ: Ծիսական տեսակէտով <<կա-
նոն>>ի դրութիւնը ծագած է Է-Ը դարեւ
րուն... հետեւաբար, ապաշխարութեան
շարականներն ալ իբր <<կանոն»ներ՝ անկէ
վերջ են (Հացունի, Ծանոլլի) :

գ.- Հաշտարար ու միջին ընթացք մը
բռնած են անոնք որ ուզելով փրկել աւ
ւանդութիւնը, ներկայացուցած են աւելի
խոր կարծիք մը, զոր սաղմնային ձեւով
նետած է Leclerq, քիչ մը աւելի խորա-
ցուցած են Տէր Միքայէլեան ու Քիպա-
րեան, մանրամասնած է Աբեղեան: Իսկ
Աս. Մնացականեան ծայրայեղութեան
գացած է՝ ներկայացնելով իբր բացար-
ձակ ճշմարտութիւն, անշուշտ չափա-
զանցելով ու մ օտենալով պլահպանողա-
կան խմբակին :

դ.-- Արդէն իսկ Աճառեան, իր մերժու
ղական դիրքին մէջ, քիչ մը սասանած է
եւ դուռը բացած է նոր կարծիքի մը, ը-
սելով. <<Եթէ Ս. Մեսրոպը հեղինակ է
ապաշխարութեան շարականների, նա ա-
ռանձին երգեր միայն յօրինած պիտի լիւ
նի, եւ ոչ մի ամբողջական կանոն»36. Ա-
բեղեանի <<հոգեւոր երգեր»ու ուսումնա-
սիրութիւնն է, զոր վերեւ նկատեցինք,

որ կրնայ, ուրեմն, լուծում մը տալ:
Բայց այդտեղ եւս տակաւին կը մնայ

խնդիրը՝ թէ ապաշխարութեան երգերու

այսօրուան շարականներու շարքին մէջէն
որո՞նք կրնան ըլլալ Մեսրոպի հարազատ

երգերը:
Ուսումնասիրութեան նոր ուղին կը

34 Տե՛ս ծանօթ. թ. 3:
35 <<Սովետական արուեստ>> 1962, թ. 5, էջ 15-

24:
36 <<Էջմիածին>>, ԺԹ (1962), Բ, էջ 25:

1962 Սեպտեմբեր-Դեկտեմբեր

բանան մեր առջեւ Աբեղեան եւ Հ. Կ. Քի-
պարեան՝ երբ ապաշխարութեան շարա-
կաններու մէջ հնութեան նշան կը նը-
կատեն պարզութիւնն ու յարասական բը-
նոյթը : Աճառեան կաւելցնէ եւ իբր կա-

րեւոր կէտ կուզէ նշել լեզուական «մաք-

րութիւնը:
Ահա, ուրեմն, կարեւոր տարրեր, ու

րոնք կրնան մեզի օգնել մեր անդրագոյն

փնտռտուքին մէջ:

Գ.

ԼԵԶՈՒԱԿԱՆ ՀԱՐՑԵՐ

Հրաչեայ Աճառեանն է որ լեզուական

ակնոցով մօտեցած է ապաշխարութեան

շարականներուն, տալով ցուցակ մը ոչ-
ոսկեդարեան 46 բառերու, որոնք ընդա-

մէնը 75 անգամ կը գործածուին այս շա-

րականներուն մէջ37:
Աճառեանի ուսումնասիրութեան մէջ,

բառացուցակին վերջաւորութեան կը

կարդանք հետեւեալը. <<Շատ բանուկ է

բարենիշ բառը, որ գրեթէ ամէն երեսում

պատահում է, այն էլ միւերկու ան-

դամ»38:
Կրնանք վստահացնել մեր ընթերցողնե-

րը՝ որ <<բարենիշ» բառը ամենեւին չէ

գործածուած ապաշխարութեան շարաւ

կաններուն մէջ. հաւանաբար տպագրու=

թեան ընթացքին սպրդած՝ ընդօրինա=

կողի կամ գրաշարի վրիպակ պէտք է նը-

կատել այդ բարենիշ բառը, որ
Բարեբանել

անտարաւ

կոյս սխալ ընթերցումն է
Աճառեան

բառին. թերեւմ ձեռագրին մէջ
բարե-

համառօտագրութեամբ նշած էր
անուշադրութեամբ կարդաց-

բնել, որ միայն բարեւ
ուած է բարենիշ:

<<ամէն
Արդարեւ

երեսում պատա-
բանել բառն է որ

մի-երկու անգամ>>, աւ
հ ում է եւ այն էլ

43 անգամ ու Այս-
ւելի ճիշտ՝ ընդամէնը

ցուցակին մէջ ոչ-ոսկեւ
պէս, Աճառեանի

կըլլայ 47, ընդ-
դարեան բառերու թիւը

գործածուած:
ամէնը 118 անգամ

թէ Աճառեաւ
Հարկ է անդրադարձնենք
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նի ուսումնասիրութեան այդ յետ-մահու
հրատարակութեան մէջ, ուրիշ վրիպակ-

ներ եւս կան. այսպէս, վերոյիշեալ բա
ռացուցակին մէջ դրուած է սպասաւորել,

զոր պէտք է ուղղել սպասաւորիչ

եւն39,008
Մեր պրպտումներու ընթացքին՝ նկա-

տեցինք որ ոչ-ոսկեդարեան բառերու

թիւը շատ աւելի պէտք էր ըլլալ. մանրա=

մասն քննութիւն մը ցոյց տուաւ որ աւ
պաշխարութեան շարականներուն մէջ
գործածուած են 65 ոչ-ոսկեդարեան բա-
ռեր, ընդամէնը 158 անգամ, որոնց ցու=

ցակը կու տանք այստեղ, դնելով համա-

պատասխան էջերը ըստ Վենետիկի 1907ի

մեծադիր տպագրութեան աստղանիշ կը
գործածենք այն բառերուն առջեւ՝ որոնք

չկան Աճառեանի ցուցակին մէջ.

աղօթել 183:
ամենաբաւական 143:
ամենակարող 166:
ամենամեղ 203:
ամենայաղթ 166:
ամենասուրբ 162, 200:
անբաժանելի 118, 142, 144, 2003

անբաւելի 162:
անեղ 183, 201:

- անեղութիւն 142:
անիմանալի 114:

* անլռելի 167:
անկիզանող 184:
անհասանելի 182, 201:
անյաղթելի 162 (երկիցս):
աններելի 203 (երկիցս):
անսասանելի 185::
անտանելի 150:
անքննելի 145:
աստուածաբանել 118, 178:

* աստուածային 149:

37 Անդ, էջ 24-25:
38 Անդ, էջ 25:
39 Անդ, էջ 25, սիւնակ ա, տող 26: Նմանապէս

Զ. ուրբաթու <<Հարց>ին դիմաց դրուած է

Կանոն Զ. Կիւրակէին (էջ 24, սիւնակ բ, տող

10). բառացուցակին մէջ այբուբենական կար-

գը ճչգրիտ չէ պահուած, Վիեննայի Մխիթա-

րեանց Շարականի մը ձեռագրի թիւ նշանա-

կուած է 209 (էջ 23, սիւնակ բ, տող 19),

մինչ պէտք է ըլլայ 202 (տե՛ս ծանօթ. թ. 11):
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* բազմամեղութիւն 179:
- բարեբանեմ 114, 116, 117, 129, 134,

142-146, 150-152, 161-163,
165-168, 180-181, 183, 197,
199, 201 (43 անգամ) :

գոլով 144, 164, 180:
գոհաբանեմ 128, 130:
երեքսրբեան 118, 133, 181:
երկնային 118, 132, 144, 181:
երկնայինք 152:
երկրպագեմ - իմ 133, 142, 144, 161, 162, 166:
երրեակ 180:
երանաւէտ 183:
զի վերայ քերովբէիցն 197:
էակ 150:
էակից 128, 168, 1978
էառ 168:
կենցաղ 128, 165..
համաբնական 144:
համաբնակից 197:
համագոյք 114:
համաձայնիմ 118, 150:
հանդիսակից 181:
հրաշալի 118, 149, 164, 183:
հրաշացուցանեմ 114:
հրափորձութիւն 118:
հրեշտակային 149, 178:
պահպանեցուցանեմ 180:
պարագրեմ 150:
սպասաւորիչ 182:
սքանչելագործ 167:
վերագոչեմ 150:
վերածագող 181:
վերառաքեմ 166:
վերերգեմ 151:
վերօրհնեմ 133:
փառաբանեմ - իմ 113 (երկիցս), 116, 118,

161, 181, 199, 200:
փառաբանութիւն 181:
փառակից 164, 165, 168, 199:
փառատրութիւն 145:
փոխարկեմ 149, 150, 181:
օրհնաբան 116, 131, 149, 150, 180, 183:
օրհնաբանեմ - իմ 167, 179, 182, 200 в
օրհնաբանիչ 182:
օրհներգութիւն 118, 142, 162, 166:

Աճառեան կաւարտէր իր ուսումնասի-
րութիւնը յարելով. <<Իրաց արդի վիճաւ
կում՝ շարականները չեն կարող Մեսրու
պին համարուել>>40:

Խուսափելով նման վճռական եզրակաւ
ցութենէ > մենք ուզեցինք քայլ մը աւելի
խորացնել մեր ներկայ ուսումնասիրու=

Բազմավէպ 1962

թիւնը, եւ իւրաքանչիւր շարական մէկիկ
մէկիկ քննեցինք, վեր հանելու համար
թէ արդեօք կա՞ն ապաշխարութեան շար-
քին մէջ այնպիսի շարականներ, որոնք
ամենեւին զերծ ըլլան ոչ-ոսկեդարեան
բառերէ: Մեր այս պրստումին ընթաց-
քին՝ <<Գործք>>երը նկատեցինք իբր առան-
ձին միաւոր, իբր առանձին շարական,
զատելով <<Հարց»երէն: այս հաշուով՝ ու-
նեցանք 200 շարական ապաշխարութեան:

Մեր պրպտումներէն դուրս եկաւ որ
վերոյիշեալ 200 շարականներէն 114 հաւ
տը զերծ են ոչ-ոսկեդարեան կամ յետ-
ոսկեդարեան բառերէ. այսինքն՝ ատոնք
լեզուական տեսակէտով կրնան ոսկեդա-
րեան ըլլալ: Ահաւասիկ ատոնց ալ ման-
րամասն ցուցակը, ուր աստղանիշ կը կը-
րեն այն <<Գործք>>երը, որոնք կազմուած
են լոկ սաղմոսի խօսքերով, կամ ալ հաւ
զիւ երկու աւելի բառերով: Առ ի դիւրու-
թիւն անդրագոյն ուսումնասիրողներու՝
չենք նշեր էջեր, այլ իւրաքանչիւր ձայնի
դիմաց կը զետեղենք շարականները,
<<կանոն»ներու կարգով, որպէսզի հնարա-
ւոր ըլլայ որեւէ հրատարակութեան վրա-
յէն վերաքննել.

ԱՁ.-
ա. Հարց, Ող.
բ. Ող.
գ. Հարց, Գործք*, Ող. Տրց.
դ. Ող. Տրց.
ե. Գործք*, Ող. Տրց.
զ. Համբ. (ա, բ):

ԱԿ.--
ա. Տրց.
բ. Հարց, Գործք, Ող. Տրց.
գ. Գործք*, Ող.

դ. Հարց, Ող. Sրg.
ե: Հարց, Գործք, Ող.
զ. Գործք*, Ող. Sրg.

ԲՁ.--
ա, Ող.
բ. Հարց, Գործք
գ. Ող.
դ. Ող. Համբ.

40 Անդ, էջ 26:
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Բկ.--
ա.
բ
գ.
դ.
ես

ԳՁ...

բ.
Գ.
դ.
ես

զ.

Գկ.-
ա՝
բ.

ԴՁ...
ա
բ՝
Գ.
դ.
ե.

է.
Դկ.-

բ
գ.
դ.
եւ
զ.
է.

Հարց, Ող, Տրց.
Հարց, Գործք, Ող Տրց.

Հարց, Գործք, Ող

Գործք, Ող.

Հարց, Գործք, Ող
Հմբ.

Գործք, «Ող. Տրց Մնկ- (ա,
(ա.

բ)
բ).

Հարց, Գործք, Ող>> բ, Տրց.

Համեմատութիւններու դիւրութիւն ըս-

տեղծելու եւ կատարելագործելու
մանրամաս-

համար

այս ցուցակը, կրնանք դայն

նել:

ծածութեամբ)

23
22

24 <<Տէր

5
5

Ոչ-ոսկեդարեան 65 բառերը (158 գոր-
բաժնուած են այսպէս

մէջ 34 անգամ
<<Հարց»երու
<<Գործք>>երու մէջ 44 անգամ

<<Ողորմեա>>ներու մէջ 9 անգամ

յերկնից>ներու մէջ 54
անգամ

անգամ

<<Մանկունք>ներու մէջ 10
անգամ

<<Համբարձի>ներու մէջ

կը հետեւի.
Արդ, այս ցուցակներէն

չարքին մէջ,
<<Ողորմեա»ներու

85% համեմատու-
46ի վրայ 39 հատ, մաքուր լեզու
թեամբ, յարաբերաբար

Սեպտեմբեր-Դեկտեմբեր

Հարց, Գործք, Ող. Տրց.
Հարց, Գործք*, Ող. Տրց.
Հարց, Գործք*, Ող. Տրց.

Ող:
Ող, Մնկ.
Հարց, Գործք*, Ող (ա, բ) Տրց. ա

ա. Հարց, Գործք, Ող.
Հարց, Ող. Տրց.
Ող. Տրց.
Ող* Տրց.
Գործք, Ող.

Հարց, Ող.
Գործք*, Համբ (ա, բ)

Հարց, Ող Տրց.
Գործք*, Տրց.
Հարց, Ող. Տրց.

Հարց, Ող.
Ող
Գործք*, Ող* Մնկ-
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ունին, զերծ ոչ-ոսկեդարեան բառերէ:
2.-- <<Համբարձի»ներու շարքին մէջ,

11ի վրայ 6 հատ, 56% համեմատու=

թեամբ, յարաբերաբար մաքուր լեզու
ունին:

3.-- <<Գործք>>երէն 44ի վրայ 22 հատ

ունինք լեզուապէս մաքուր, ճիշտ կէսը.
սակայն 22էն ալ տասը հատ լոկ սաղմոս

են:
- 4.-- Մնացածներուն մէջ համեմատու=

թիւնները աւելի ցած են: <<Հարց>>երու եւ

<<Տէր յերկնից»ներու մէջ շուրջ 48%,
<<Մանկունք>>ներու մէջ հազիւ 45% լեզ-
ուապէս մաքուր ընթացք մը ունին:

Եթէ այս ընդհանուր համեմատութիւն=

ներէն անցնինք մանրամասնելու ձայնե=

րու կարգով, կը նկատենք.

-1.-- ԴԿ ձայնն է որ ամէնէն աւելի

զերծ է ոչ-ոսկեդարեան բառերէ համե-

մատաբար 33 շարականի վրայ 26 հատը

մաքուր են լեզուապէս, 79% համեմա-

տութեամբ: Յետոյ կու գայ ԲԿը, -72%
համեմատութեամբ: Երրորդ տեղը կը
գրաւէ ԱԿը, 62% համեմատութեամբ:

ԱՁ հազիւ 52%: Յաջորդաբար ԴՁ

(48%), ԳԿ (46%), ԳՁ (45%), հուսկ

ԲՁ (33%) համեմատութեամբ:

շում ԲԿ ձայնի մէջ կան ամբողջական

երեք <<կանոն>>ներ լեզուապէս մաքուր:

Միւս ձայներէն մէկական <<կանոն>> միայն

մաքուր լեզուով ունին ԱՁ, ԱԿ, ԴԿ: Ա-

սոնք վերի համեմատութեան մէջ առաջին

չորս դիրքերը կը գրաւէին արդէն:

3.-- ԲԿի բոլոր <<Ողորմեա»ները լեզ-
ուապէս մաքուր են, զերծ ոչ-ոսկեդաւ

րեան բառերէ:
4.-- ԳՁ եւ ԴՁ չարքերուն մէջ՝ մէկա-

կան կանոն կայ բովանդակ ոչ-ոսկեդա-

րեան բառերով հիւսուած:

ԵԶՐԱԿԱՅՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

Լեզուական այս քննութենէն ետք, մեր
ուշադրութիւնը կը գրաւեն յատկապէս

<<Ողորմեա»ներու եւ <<Համբարձի»ներու

չարքերը, որոնք ամէնէն աւելի հաւանա-

կանութիւն ունին հնութեան՝ լեզուական
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տեսակէտով: Ըսինք՝ լեզուական տեսաւ
կէտով. որովհետեւ, եթէ հնութեան նը-
շան նկատենք շարականներուն յարասաւ
կան բնոյթը կամ շարադրական պարզու-
թիւնը, <<Ողորմեա»ներու շարքերը մեծ
մասով պիտի հեռանան հնութենէ: Ասկէ
կրնանք հետեւցնել թէ շարադրական
պարզութիւնն ու յարասական բնոյթը աւ

մէն անգամ հնութեան նշան չեն. ուստի
չէ կարելի այժմ Մեսրոպեան շարական-
ներ գտնելու նպատակով՝ լեզուականօրէն
մաքուր շարականներուն մէջէն զտել
պարզերն ու յարասաբար շարադրուած-
ները, ատոնք միայն վերագրելու համար
Ս. Մեսրոպին :

Արդէն իսկ Մ. Աբեղեան կըսէր թէ
<<երգերի հնութիւնը միայն նրանց յարաւ
սական յօրինուածքի վրայ չպիտի հիմ-
նաւորել, այլ պէտք է ուրիշ պարագաներ
էլ նկատի ունենալ. որովհետեւ յետագայ
դարերում եւս կարող են հին երգերի նը-
մանութեամբ յարասական երգեր յօրին-
ուած լինել>>41:

Դժբախտաբար, այս սկզբունքը տալէ
ետք, Աբեղեան չէ վերաքննած հարցը
լեզուական տեսակէտով. իսկ Աճառեան
միայն լեզուական տեսակէտը աչքի աւ
ռաջ ունեցեր է:

Մենք ահա դրական բազմաթիւ օրիւ
նակներով նախ կու գանք ընդգծել Աբեղ-
եանի կարծիքը, աւելցնելով թէ յարաւ
սական բնոյթ կրող յետ-ոսկեդարեան
շարականները ունին նաեւ ընդհանրապէս
ոչ-ոսկեդարեան լեզուի հետքեր, ինչ-
պէս.

Գովեցէք զՏէր
եւ բարեբանեցէք զանուն նորա: (ԳԿ, Մնկ.).

Բարեբանեմք զքեզ
Հոգիդ ճշմարիտ,
ի յամենայն ժամ: (ԴՁ, Հարց զ.):

Թագաւոր գոլով անմահ
բարձր արարէք զնա յաւիտեան: (ԴՁ, Հարց բ.):

41 <<Արարատ>> ԽԶ (1912), էջ 1011-1012:

Ի տաճարի սրբութեան
փառատրութիւն մատուցանեմք քեզ,
Տէր Աստուած հարցն մերոց:

Քահանայք անդադար բարերանեցէք
զանքննելի եւ զյայտնի աստուածութիւնն
եւ առաւել բարձր արարէք... (ԲՁ, Հարց դ.):

Ասով, սակայն, ըսել չենք ուզեր թէ
յետ-ոսկեդարեան շրջաններուն անկարելի
էր մաքուր լեզուով պարզ ու յարասական
շարականներ ալ յօրինել. կարելի էր.
բայց, գործնականին մէջ, ընդհանրապէս
կրած են յետ-ոսկեդարեան լեղուի կնի-
Քը, անշուշտ ակամայ:

Միւս կողմէ, ունինք շարադրական ու
գաղափարաբանական տեսակէտով դրա-
կանօրէն բաւական զարգացեալ շարա-
կաններ, ինչպէս <<Բարձրեալ ահաւոր>>ը,
զոր առանձնապէս մեկնեցինք, որոնք
զերծ են ոչ-ոսկեդարեան հետքերէ, հեւ
տեւաբար ունին հնութեան կնիք:

Կարելի՞ է ըսել թէ ատոնք բոլորն ալ
յետ-ոսկեդարեան են: Եթէ պարզ երկու
տողնոց շարականի մը մէջ՝ յաճախ դուրս

կը ցայտէ ոչ-ոսկեդարեան կնիքը, եւս
աւելի դուրս պիտի ցայտէր 6-7 տող-
նոց կամ աւելի երկար շարականներու
մէջ: Այսպիսի շարականներու մէջ, ոչ-
ոսկեդարեան լեզուի հետքերու չգոյու=

թիւնը շատ հազուագիւտ բան մը պէտք
էր ըլլալ եւ ուչ թէ զանգուածային:

Իսկ մեր պարագային, <<Ողորմեա»ները
զանգուածօրէն զերծ են ոչ-ոսկեդարեան
հետքերէ, ինչ որ չէ կարելի բախտին
վերագրել: Արդարեւ ապաշխարական 46
<<Ողորմեա»ներէն 39 հատը չունին ոչ=
ոսկեդարեան հետքեր ու բառեր. մնացած
7 <<Ողորմեա»ներուն մէջ, ընդամէնը 21
տուն, հազիւ 7 ոչ-ոսկեդարեան բառերու

կը հանդիպինք: Մանաւանդ թէ այդ բաւ
ռերէն ալ քանի մը հատը անկարելի չէ
որ ոսկեդարեան ծագում ունենան, ինչ-
պէս հրափորձութիւն եւ բազմամեղու-

թիւն. իսկ էառ-ը կրնայ ձեռագրական
ընդօրինակութեանց միջոց յետին դարու
գրչէ մը դրուած ըլլալ: Արդ, ասոնք ալ
երբ դուրս հանենք, կը մնան ոչ ոսկե-

դարեան 4 բառ, ամբողջ 46 <<Ողորմեա>>-

ներու մէջ:
Ասկէ կրնանք եզրակացնել թէ <<Ողոր=

մեա»ներու մեծամասնութիւնը ոսկեդաւ

րեան կնիք կը կրեն. ուստի ատոնցմէ մաս

մը գոնէ հաւանականութիւն ունին Մես-

րոպի ընծայուելու:
Նոյն պատճառաբանութիւնը կրնանք

ընել ապաշխարական մնացեալ շարական=

ներուն համար:
Ի՞նչպէս կ ըլլայ որ <<Տէր յերկնից>>նե=

րու շարքէն 24 հատի մէջ 53 անգամ ոչ=

ոսկեդարեան բառեր կը գործածուին,

իսկ մնացեալ 22 հատին մէջ եւ ոչ իսկ

մէկ հատ. հարցը կը լուծուի, եթէ ըն=

դունինք ատոնց ոսկեդարեան ծագումը,

Մեսրոպի ընծայուելու հաւանականու=

թեամբ:

ՊԱՏԱՍԽԱՆ ԱՍ. ՄՆԱՑԱԿԱՆԵԱՆԻ

Այստեղ կ ուղենք քանի մը խօսք եւս

ըսել Աս, Մնացականեանի այն յօդուա-

ծին մասին՝ որով ան Մեսրոպի կ ընծայէ

ապաշխարութեան շարականները անխը=

տիր եւ մէջբերումներով վերլուծական

փորձեր կը կատարէ:

Նախ չենք կրնար բացատրել
Աս.

թէ
Մնացա-

ի՛նչ-

պէս Երեւանեան բանասէր
Աճառեանի

կանեանի անծանօթ մնացած է
տեսաւ

ուսումնասիրութիւնը, որ լոյս
նաեւ մեծ

այս տարի Էջմիածնէն,
աշխատութիւնները,

ինչպէս

լեզուաբանին միւս
լեզուի պատմու=

եւ ի մասնաւորի <<Հայոց
երկարօրէն

թիւն>> ոսկեղէն գիրքը, ուր
մեկնաբանուած են ոս-

բացատրուած յետ=ոսկեդարեան
ու լեզուի

կեդարեան եւ
հա, Երեւան, 1951,

յատկանիշները (Բ.
էջ 83-93, 107-113): ամենայնի, Աս՝

Բայց, ի վերայ
մէջբերումներ

այսը ըրած է
Մնացականեան ապաշխարաւ
այնպիսի <<Հարց>>է մը, որ մէջ
կան շարականներու ամբողջ շարքին

ոչ-ոսկեդաւ
ամէնէն աւելի բազմաթիւ ճիշտն ը-
րեան բառեր կը պարունակէ,

իսկ մէջ=
սելով 7 հատ, Մնացականեանի

մէջ կը կար-
բերած կցկտուր տողերուն

դանք փոխարկեաց, պարագրելով, հաւ

մաձայնեալ, անտանելի: Միեւնոյն <<Հար-

ց>>ին մէջ դեռ կան վերագոչեմք, էակ,
օրհնաբան բառերը, որոնք յայտնապէս
ոչ-ոսկեդարեան են42:

Մնացականեան փոքրիկ ծանօթութեան
մը մէջ կը խոստանայ հրատարակել ա=

ւելի երկար ուսումնասիրութիւն մը այս
հարցին շուրջ. յուսանք թէ վերաքննէ իր

այս կէտերը, որպէսզի իր եզրակացու=

թիւնները ընդունելի դառնալու հանգա-

մանք ունենան в

Ահա ճիշտ այս մտահոգութեամբ, մեր

ներկայ ուսումնասիրութեան ընթացքին,

ընդհանրապէս ջանացինք խուսափիլ՝ որ=

քան կարելի էր՝ ոչ-ոսկեդարեան հետքեր

կրող շարականներ մէջբերելէ:
Վերջնական եզրակացութեան մը յան-

գելէ առաջ, կը համարինք թէ լեզուաւ

կանօրէն ոչ-ոսկեդարեան հետքերէ զերծ

այս 114 շարականներու մէջէն զատելու

համար Մեսրոպի հարազատները, քանի

մը նկատողութիւններ եւս հարկաւոր են՝

ծիսապատմական տեսակէտներու լոյսին

տակ:

ԾԻՍԱՊԱՏՄԱԿԱՆ ՆԿԱՏՈՂՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

<<Երից մանկանց>> երգերը, այսին-

քըն <<Հարց»երը եւ <<Գործք>>երը մեր ծի-
սարանի ամենահին երգերն են անտարա-

կոյս: գոյութիւն
<<Հոգեւոր երգեր>>ը, որոնք

ունէին Ե. դարուն, ըստ Կորիւնի, առա=

ւելաբար պէտք է այս կարգի հոգեշունչ

քերթուածներ ըլլային - եւ որոնք, ըստ

նոյն Կորիւնի43, <<ի փառս եւ ի գովու=

թիւն Աստուծոյ>> կը կատարուէին: Ասկէ

կրնանք եզրակացնել թէ գոհաբանական

ու փառաբանական բնոյթ ունենալու էին

այդ երգերը, զորս սաղմոսներուն հետ՝

մինչեւ անգամ Պարսից բանակին մէջ ծա-

42 Ձայնքաղ Շար. էջ 150-151:

43 Պատմութիւն Վարուց եւ մահուան Սրբոյն

Մեսրոպայ Վարդապետի, Վենետիկ, Ս. Ղզ.
1894, էջ 37
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ռայող հայ զօրականներու բերանը կը
դնէ Եղիշէ44:

Հ. Վարդան Հացունի վերլուծելով Հաւ
յոց ժամագրքին կազմը Ե. դարէն մինչեւ
մեր օրերը, սկզբնական շրջանի առա=
ւօտեան պաշտամունքի մէջ կը դնէ <<Օրհ-
նեալ ես Տէր>> օրհներգութիւնը, ինչպէս
նաեւ <<Տէր յերկնից>> երեք սաղմոսները:
Մէկ երգ միայն կը յիշատակէ <<Փռռք ի
բարձունս>ը, որ հոգեւոր հին երգերու
խումբին կը պատկանի45 : Այժմ ծայրա-
յեղ կրնանք նկատել այս կարծիքը, քանի
որ ապաշխարական շարականներէն շաւ
տերը ունին ոսկեդարեան լեզուի կնիք: Հ.
Հացունիի կարծիքը հիմնուած է ճշարաւ
կանի եւ <<կանոն>>ի ծագման նոյնութեան
վրայ:

Մ. Աբեղեան, ինչպէս տեսանք, անջաւ
տելով շարականի կազմութիւնը կանոնի
կաղմութենէն, շարականներու առաջին
նմոյշները կը դնէր ոսկեդարու մէջ, հու
գեւոր երգերու տիտղոսին տակ:

Ահա այդ <<հոգեւոր երգեր>>ու շարքին
մէջ, մեր կարծիքով կու գան մտնել ա=
պաշխարութեան 21 <<Հարց»երը, 22
<<Գործք>>երը (իրականին մէջ 10 հատ) եւ
22 <<Տէր յերկնից>ները, որոնք կը կար-
ծենք թէ կ՝երգուէին Երից մանկանց օրհ-
ներգութեան եւ <<Տէր յերկնից>> եռախումբ
սաղմոսներու հետ:

Ասոնք բոլորն ալ, ապաշխարականէ ա-
ւելի՝ գլխաւորաբար փառաբանական բը-նոյթ ունին, մանաւանդ <<Հարց»երը եւ
<<Գործք>>երը. եւ ապաշխարութեան շաւ
րականներ կը կոչուին պարզապէս անոր
համար՝ որ > ինչպէս Մանուկ Աբեղեան
կ՝անդրադարձնէ, <<յետագայում միայն
հաւաքուել եւ խմբագրուել են իբրեւ ա-
պաշխարութեան կարգի Հարց եւ Գործա-

44 Վասն Վարդանայ եւ Հայոց պատերազմին,
Երեւան, ՀԱՍՌ ԳԱ Հրտ. 1957, էջ 16, տող 3:

45 Պատմութիւն Հայոց աղօթամատոյցին, <<Բազ-մավէս>> ՃԺԶ (1958) էջ 171-175, 246-248 -ՃԺԷ (1959) էջ

տուն»46, մենք կրնանք աւելցնել եւ իբրեւ
ապաշխարութեան կարգի Տէր յերկնից:

Բոլորին ալ յարասական բնոյթը, ոճի
սեղմ վսեմութիւնը, ընդլայնման պարա-
դային՝ գաղափարի միութեան սահմանին
մէջ կատարուած խորացումը, յատկապէս
լեղուական մաքրութիւնը կը պարտադրեն
մեզ տալ անոնց հնադարեան ծագում :2... <<Մանկունք>>ներն ու <<Համբարձի»-
ները ըստ Հ. Վարդան Հացունիի քննու-
թեան՝ Զ-Ը դարերուն մուտք գործած են
մեր ծիսարանին մէջ47:

Մ. Աբեղեան եւս համեմատաբար նոր
կը նկատէ <<Մանկունք>>ները, այսինքն
ժամերգութեան մէջ մտած Ը-Ժ դարեւ
րուն ընթացքին48 մինչ <<Համբարձի»նե-
րուն կու տայ <<հին շարականների բնաւ
ւորութիւն»49:

Մեր քննութենէն դուրս եկաւ որ այդ,
20 <<Մանկունք>> - <<Համբարձի>>ներէն հաւ
զիւ կէսը կրնան ոսկեդարեան ըլլալ, ա=
տոնցմէ մաս մը, ինչպէս վերեւ նշեցինք,
<<առաւօտեան>> եւ <<երեկոյեան երգեր>>ու
նկարագիր ունին, կարգ մը <<Տէր յերկ-
նից>ներու նման, եւ իբր այդ կրնան Jo-
րինուած ըլլալ հին շրջանին :

3. «Ողորմեա>>ները միակ շարական-
ներն են որ իսկապէս ապաշխարական նը-
կարագիր ունին - եւ եթէ Ս. Մեսրոպ ա=
պաշխարական շարական գրած է, ինչպէս
աւանդութիւնը կը վկայէ, պէտք է գոնէ
<<Ողորմեա»ներէն մաս մը ինք հեղինա-
կած ըլլայ Բայց ծիսագիտութեան հեղի-
նակաւոր ուսումնասէրը, Հ. Հացունի,
<<Ողորմեա>> սաղմոսը մեր առաւօտեան
ժամերգութեան մէջ մտած կը նկատէ Զ-
Ը դարերու շրջանին. ուրեմն նաեւ հա-
մանուն շարականները>>

Մանուկ Աբեղեան ալ <<Ողորմեա»ներէն
ծովի եւ ալեկոծութեան գաղափար ներ-

46 <<Արարատ>>, անդ, էջ 1017:
47 <<Բազմավէպ>> ՃԺԸ (1960), էջ 32-33 3

48 <<Արարատ>>, անդ, էջ 1022-23:
49 Անդ, էջ 1021:
50 <<Բազմավէպ>> ՃԺԷ (1959) էջ 148-149. ՃԺԸ

(1960), էջ 32-33:

կայացնողներու համար կ ըսէ թէ <<շարաւ

կանների զարգացման յետին դարերի
են>>1:

Մեր քննութենէն դուրս եկաւ որ <<Ու

ղորմեա>>ները լեղուական տեսակէտով

ամէնէն աւելի հնութեան կնիք ներկա-

յացնող շարքը կը կազմեն. միաժամա-

նակ երեւան եկաւ որ յարասական պար-

զութիւնը ամէն անգամ հնութեան նշան

չէ. ուրեմն, կրնանք եզրակացնել թէ
<<Ողորմեա»ներու մեծամասնութիւնը գը-
րուած են ոչ իբր կանոնական շարական,

այլ իբր ապաշխարական երգեր, մասամբ

ներշնչուած ապաշխարական <<Ողորմեա»

սաղմոսէն, մասամբ՝ ապաշխարական

ուրիշ սաղմոսներէ, ինչպէս նաեւ Յով-

նանի զղջական երգէն, ուր ծովի եւ ալեւ

կոծութեան գաղափարներ ալ կան ար-

Մասամբ ալ գրուած են իբր զըղ-դէն:
ջումի ողբերգ, ինչպէս ապաշխարութեան

<<Թագաւոր յաւիտեան>>ները: ու յետին

դարերուն մտած են ժամերգութեան մէջ:

Կամ թէ շարականներու հնութենէն պէտք

է եզրակացնենք թէ Ե. դարու առաջին
մաս կը

կէսին ալ <<Ողորմեա>> սաղմոսը
ինչպէս

կազմէր մեր ժամերգութեան,
սակայն, կը

Յոյներու քով. այդ վճիռը,
թողունք ծիսագէտներուն:

ԵԶՐԱՓԱԿՈՒՄ

համարինք թէ հաշտեցուցած
Այսու կը

աւանդութիւնն ու քննաբանա=
կ ըլլանք

տուեայները: Ս. Մեսրոպ կ ըլլայ
կան

առաջին շարականագիրներէն մէկը,
մեր

հետ անշուշտ ասոնց հետ-
Ս.
քերուն

Սահակին
վրայէն, աւելի ուշ դարերու մէջ,

գրուած են նման շարականներ, որոնք
ան-

ԺԲ. դարէն ասդին միահամուռ եւ

ընծայուած են Ս. Մեսրոպի:
յի-խտիր

Արդարեւ ըստ Հ. Գ. Աւետիքեանի
մա-

շատակութեան, կարգ մը ծիսական
շարաւ

տեաններու մէջ ապաշխարական
չարքերը կըն-

կաններէն ԱԿ, ԲՁ,
Շնորհալիի52:
ԳՁ

ծայուին Ս. Ներսէս
եկաւ որ ԲՁ,

Մեր քննութենէն դուրս
աւելի ոչ-ոսկեդաւ

ԳՁ շարքերը ամէնէն

րեան հետքեր պարունակողներն էին:
Ուրեմն, ասոնցմէ մաս մը անտարա-

կոյս ուշ դարու յօրինուած են, թերեւս
Շնորհալիէն, թէեւ չունին Կլայեցի մեծ
Հայրապետին միւս չարականներուն երկ-
նագեղ շնորհքը: Ինչպէս ԱԿ, ԲՁ, ԳՁ

շարքերէն, այսպէս նաեւ միւս ձայներէն

ալ յօրինուած են ապաշխարական նոր
շարականներ, հիներուն նմանողու=

թեամբ, եւ, յետ=ոսկեդարեան շրջանի

լեղուական հետքերով:
Եզրակացնելով՝ յիշենք Մ. Աբեղեանի

մէկ նկատողութիւնը թէ <<մի պատմական

հիմունք ունեն այն գրիչները, որոնք աւ

պաշխարութեան բոլոր կարգը միայն Ս.
Մեսրոպին չեն վերագրում»53

Մեր ուսումնասիրութիւնը վեր հանեց

թէ ո՛ր շարականները եւ ինչո՞ւ համար

չեն կրնար Ս. Մեսրոպին վերագրուիլ:

Դրապէս, միւս կողմէ, նշեցինք բոլոր

այն շարականները, որոնք հնութեան

հաւանականագոյն կնիք ունենալով՝ կըր-
նան վերագրուիլ Ս. Մեսրոպի:

ԵՐ ԵՔ ԱՌԱՐԿՈՒԹԻՒՆՆԵՐ

ԺԳ. դարուն, Սարգիս Երէց կը
հաւաստէր թէ- ապաշխարութեան <<Ու

ղորմեա»ները գրուած են Բենիկ Վարդա-

պետի կողմէ, ինչպէս տեսանք: Ի՞նչպէս

կարելի է ասիկա հաշտեցնել մեր նախորդ

ըսածներուն հետ:
Ժամանակին, Սահակ Վրդ. Ամատունի

իր ձեւով հերքած էր այս կարծիքը. սա=

կայն անոր պատճառաբանութիւնը հիմա

այլլեւս չի զօրեր, քանի որ Մեսրոպ Մաշ-

տոց կրնայ ապաշխարական հոգեւոր եր-

գեր գրած ըլլալ, եւ ոչ թէ ամբողջական

<<կանոն»ներ: Վերեւ մեր ներկայացու=

ցածներուն համեմատ, կարծէք թէ Մես-

րոպի ընծայուելու ամէնէն աւելի հաւա-

նականութիւն ունեցող կտորները ճիշտ

<<Ողորմեա»ներն էին, գրուած նախապէս

եւ <<Արարատ>>, անդ, էջ 1015:
եք Բացատրութիւն Շարակ էջ 156:

<<Արարատ», անդ, էջ 1006:
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իբր ապաշխարական ողբերգներ, գոնէ
մեծ մասով: Բայց ահա, Սարգիս Երէց
նոր հայրագիր մը մէջտեղ կը հանէ այդ
շարականներուն:

Այո՛, Բենիկ Վարդապետ, ԺԲ-ԺԳ դա-
րու հեղինակ, ունի ապաշխարական եր-
կարաշունչ աղօթքներ, զորս հրատարաւ
կած է Հ. Ալիշան54, այստեղ; սակայն,
Բենիկ կը յայտնէ ճոռոմ ոճ մը, հռետու
րական բանաձեւներով ու բառաբարդու=
թիւններով ծանրաբեռնուած, հոմանիշ-
ներու առատութեամբ եւ երկարաբան
դարձուածքներով խճողուն. ոճ մը եւ լե-
զու մը, որոնք շատ հեռու են իրեն ըն--
ծայուածլ<<Ողորմեա»ներու ջինջ ու զգաւյուն նկարագրէն եւ պարզութենէն:

Սահակ Վրդ. Ամատունի այս Բենիկ
Վարդապետին կ ընծայէր ապաշխա րա-
կան պարականոն կամ անվաւեր շարաւ
կանները, ինչ որ նոյնպէս չունի հաւա-
նականութիւն55

Հաւանական է որ Սարգիս Երէց չփու
թած ըլլայ Բենիկ Վարդապետի ապաշ-
խարական աղօթքները <<Ողորմեա»ներուն
հետ:

2. Ապաշխարական <<Ողորմեա»ները
այնքան տարբեր են նոյն շարքի միւս շա-
րականներէն, որ ըստ շատերու՝ տարբեր
հեղինակ կը պահանջեն: Արդ, եթէ
<<Հարց»երէն եւ <<Տէր յերկնից>>ներէն հը_
նագոյնները Ս. Մեսրոպի հեղինակու-
թիւն են, ո՞վ է հայրը <<Ողորմեա>>ներուն:
Իսկ եթէ <<Ողորմեա»ները Մեսրոպինն են,
ո՞վ է հեղինակը հնագոյն <<Հարցեր»ուն
եւն...

Մենք կը կարծենք թէ տարբերութիւնը
այնքան ալ մեծ ու խոր չէ, ուրիշ հեղի-
նակ փնտռելու աստիճան: Տարբերու=
թիւնը կու զայ նախ ընդհանուր բնոյւ
թէն. <<Հարց>>երն ու <<Տէր յերկնից>>ները
աւելի փառաբանական բնոյթ ունին, մինչ
<<Ողորմեա»ները ողբական ու ապաշխա-րական: Տեսանք, սակայն, վերեւ՝ որ<<Տէր յերկնից>>ներէն մաս մը ունին նաեւ
աղօթական բնոյթ եւ բաւականաչափ կըմօտենան <<Ողորմեա»ներուն: <<Հարց>>երն

Բազմավէպ 1962

ալ, որոնք Երից մանկանց օրհներգու-
թեան աւելի կապուած կը մնան, կրակի
պատկերին տակ՝ փոխաբերական ընդ-
լայնումներով, ղերծ չեն նման աղաչաւ
կան եւ ողբական թախանձանքներէ. <<Ու
ղորմեա՛ անձանց մերոց, մեղուցեալ յան-
ցաւորացս ողորմութիւն շնորհեա, արա
ի մեղ ղողորմութիւն քո, յիշեա զմեղ
մարդասիրութեամբդ քո, կեցո զանձինս
մեր, մի՛ անտես առներ ղմեզ, խնայեա
յարարածս քո, փրկեա՛ ղմեզ մա՛րդասէր,
Աստուած հարցն մերոց ողորմեա>> յան-
կերգները հեւ ի հեւ կը բարձրանան Բաւ
բելոնեան հնոցի կրակէ լեղուներուն հետ,
ամոքելու փառաւորեալ ու մարդասէր աւ

րարչին ցասումը. եւ ահա այս նկարաւ
դրին համար է անշուշտ որ այս տեսակ
<<Հարց»երով ապաշխարութեան շարքերը
կաղմուած են:

<<Հարց»երուն մէջ ճիշտ է որ հեղինակը
սերտ կապ պահած է ներշնչման աղբիւ-
րին հետ, անոր խորախորհուրդ իմաստ-
ներուն մէջ սուղուելով. բայց <<Ողոր-
մեա>>ներուն մէջ ալ նուազ չէ կապը, ծու
վի, ալեկոծութեան, հովիւի, աղբիւրի
գաղափարներ կան նաեւ ապաշխարական
սաղմոսներուն մէջ, ինչպէս նաեւ Յով-
նան մարգարէի երգին մէջ. եւ Աստուա-
ծաշնչական այդ կտորները անտարակոյս
ներշնչարանն են այսօրուան <<Ողորմեա>>-
ներուն, ինչպէս ըսինք վերեւ:

Ամէն պարագայի, չափազանցելու ալ
չենք՝ <<Ողորմեա>>ներուն մէջ գտնելու
համար գրական գլուխ գործոցներ, ան-
պայման անջատելու համար զանոնք
<<Հարց>>երու հեղինակէն:
(Միւս կողմէ, եթէ <<Ողորմեա»ներուն

մէջ կը նշմարուի մասնաւորապէս նոր
կտակարանէն ներշնչուելու պարագան,

54. Սոփերք Հայկականք, ԻԱ,- Վենետիկ, Ս.
1861, Աղօթք Յովհաննու Վանանդեցւոյ Բենիկ

կոչեցեալ Վարդապետի, էջք 141, փոքրադիր;
Հին եւ նոր, պարականոն... շարականներ, էջ
82-84: Զարմանալի է որ այդ պարականոն շաւ
րականներու մէջ ալ <<Ողորմեաֆները լեղուաւ
կան տեսակէտով չատ մաքուր են:

1962 Սեպտեմբեր-Դեկտեմբեր

յիշենք որ <<Հարց»երուն մէջ ալ կեդրոն

կը կազմէ նոր Կտակարանը փրկագոր-
ծութեան խորհուրդը, Բանին մարմնաւու

րութիւնը, խաչելութիւնը, շնորհաբաշ-

խութիւնը:
Մեր մատենագրութեան մէջ ծա-

նօթ է Ս. Եփրեմի անունով աղօթքներու

հաւաքածոյ մը56: Ուշադիր ընթերցում
մը իսկոյն վեր պիտի հանէ նմանութեան

կէտեր՝ որ կան այդ աղօթքներուն եւ

մեր ապաշխարական <<Ողորմեա>>ներուն

միջեւ ի՞նչ կարելի է եզրակացնել ասկէ:

Ճիշտ է որ կան նմանութեան կէտեր.

ահաւասիկ ցուցակ մը երեսունի չափ նա-

խադասութիւններու՝ որոնք առնուած են

Ս. Եփրեմի աղօթքներէն եւ գրեթէ բա-

ռացի կը գտնուին նաեւ <<Ողորմեա»նե-

րուն մէջ. իւրաքանչիւր նախադասու=

թեան դիմաց կու տանք Եփրեմի աղօթք-

ներուն Վենետիկեան մեծադիր
տեսներ

տպա=

գրութեան էջերը. հարկ չենք
նաեւ

դնել համապատասխան էջերը
մասնագէտնե-

շա=

րականներէն՝ այդ արդէն

րու շատ ծանօթ է.
Յորձանս անօրէնութեան տարաբերեալ ծփիմ

եւ առ քեզ ապաւինիմ, որպէս Պետրոսի ձեռնար-

կեա ինձ. 227, 240:
227:

Գոչեմ որպէս զմաքսաւորն.
ծովու անկեալ կամ. 227:

Ի խորս մեղաց ապաշխարութեան- 228:
Հան ինձ արտասուս զմոլորեալս. նա=
Հովիւ բարի, խնդրեա զիս

զիս ի բազմութենէ
ւապետ իմ Յիսուս, փրկեա

ալեաց մեղաց իմոց. 228: քո ի
Մի՛ փակեր զգութ արարչական

եմ մեռեալ.
սիրոյ

229,
ստեղծուածոյս քո, որ մեղօքս

Քրիստոս, ի լոյս քո

Արեգակն արդարութեան

ապաւինիմ. 229:
ի խորս չարեաց 230:.

Որ ընկղմեալս եմ
խաղաղութեան սրտի

Ծագեա, Տէր, առաւօտ

իմոյ. 230 3 անառակիս, որ ամօթով
Լուր, Տէր, աղաղակի

կամ առաջի քո, 233:
գլորմանէս. 236:

Կանգնեա զիս, Տէր, իր
239:

Որ կամի ի մահ զիս որսալ.
խորոց մեղաց հան-

Զընկղմեալս, Տէր, Ի

ցես. 239: քո, Տէր, եւ խնդրեմ զթու
Անկանիմ առաջի

239:
ղութիւն լանցանաց իմոց.

հոգի իմ. 239:
Բժշկեա զվիրաւորեալ

մեղօք., 242:
Ծանրաբեռնեալ եմ ես
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Ընկղմէ զիս ի խորս չարեաց. 243 :

Առ քեզ ապաւինեցայ, բժշկեա զանձն իմ. 244:

Դարձո, Տէր, զցասումն բարկութեան յի-
նէն. 247:

Ապրեցուցիչ իմ, դարձ առ իս. 252:
Համբառնամ առ քեզ, Տէր, զաչս իմ. 253:
Եւ արդ անկեալ բխմամբ արտասուօք աղաչեմ

զքեզ, եւ հառաչմամբ սրտիւ առ քեզ պաղաւ

տիմ. 254:
Եւ իշխանդ ես թողուլ զմեղս. 254:

Խնդրեմ ի քէն բժշկիլ, որ բժիշկ ես հոգ-

Լոց. 260:
Ծով մեղաց յանդունդս ընկղմէ զիս. 261:

Արդարացո որպէս զմաքսաւորն, ողորմեա ինձ

որպէս քանանացւոյն, ընկալ զիս որպէս զանառակ

որդին. 262:
Կանգնեա յաներեւոյթ գլորմանէ. 263:
խոստովանիմ առ քեզ եւ աղաչեմ ողբալով,

Հա՜յր, մեղայ յերկինս եւ՝ առաջի քո. 263:

Այս վկայութիւններէն արդեօք կարեւ

լի՞ է հետեւցնել՝ որ մեր <<Ողորմեա>> շա-

րականները լօրինուած ըլլան Ս. Եփրեմի

աղօթքներուն նմանութեամբ:

Նախ քան հարցին քննութեան անցնիլը,

ըսենք թէ կարելի է փոխադարձաբար հա-

րիւրաւոր նախադասութիւններ ալ յիշա-

տակել շարականներէն, որոնք չունին ի-

րենց համապատասխանը Եփրեմի աղօթք-

ներուն մէջ:
ուսումնա=

Անցնելով հարցին քննական
աղօթքներուն

սիրութեան, Եփրեմի այդ
լեզուին մէջ կը գտնենք յետ-ոսկեդարեան

տարրեր, բառեր ու քերականական ձե-

ւեր, որոնք աւելի ուշ դարու կը պատ-

կանին դոնէ 450է վերջ շրջանի մը. այս-

պէս կը հանդիպինք հետեւեալ բառերուն.

աղօթել 237, 242-246, 248, 259, 276:

ամենամեղ 262:
ամենայորդոր 231:
ամենասուրբ 252:
անանցանելի 257:
անբժշկելի 234:
անբովանդակելի 257:
անըմբերելի 256:

56 Սրբոյն Եփրեմի մատենագրութիւնք, հատոր

Դ. Վենետիկ, Ս. Ղզ. 1836, էջ 227-276. Սըր-

բոյն Աբբայ Եփրեմի Խորին Ասորւոյ աղօթք,

Ա-Ը: Փոքրադիր, առանձին հրատարակութիւն

մըն ալ եղած է 1879ին:
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անթաքչելի 250:
անիմանալի 258:
անճառելի 255:-
աններելի 234, 249, 251, 262:
անշիջանելի 245:
անքննելի 257-258:
աստուածային 231:
բարեբանեմ 252:
երանաւէտ 255:
երկնայինք, երկրայինք 249 в
կենցաղ 230-231, 234, 237:
համաձայնիմ 255:
հետեւիմ 236:
մտածումն 231:
յարազուարճ 255:
յարաժամ 247, 258, 260, 264:-
նորահրաշ 265:

Կան քերականական անկանոնութիւն=
նե ը ալ, ինչպէս.

ելայ, մտայ 240:
զերծանիլ 247:
խառնիլ 235:
ծուլանալ 249:
կիզէ 250 в

որոնց մաքուր ոսկեդարեաններն են ելի,
մտի, զերծանել, խառնել, ծուլալ, կիզու:
Բայց այս վերջինները կրնան յետին դա-
րու գրիչներու ալ սխալներ նկատուիլ:

Ասկէ կը հետեւի թէ <<Ողորմեա»ները
լեզուական տեսակէտով աւելի հին ըլ-
լալու հաւանականութիւն ունին՝ քան
այս աղօթքներուն թարգմանութիւնը, որ
ոսկեդարեան չէ յայտնապէս:

Ու ո՛չ միայն Եփրեմի աղօթքներուն
թարգմանութիւնը ոսկեդարեան չէ, այլնաեւ աղօթքներու այդ հաւաքածոն Ս.
Եփրեմի հարազատ գործը չէ: Ասորական
հայրախօսութեան ուսումնասիրութեան
մէջ՝ Ս. Եփրեմի ապաշխարական ա=
ղօթքները կը նկատուին տարակուսական
երկասիրութիւններ, հարազատութեան
տեսակէտով57, իսկ հայերէն թարդմա-
նութեան մէջ եղածը չի համապատաս-
խաներ բնագիրներու հրատարակու-
թեանց58. կամ թէ արդեօք հայերէն
թարգմանութիւնը շատ ազատօրէ՞ն կա-
տարուած է: Ծանօթ է արդէն որ Ս. Եփ-րեմի այսպիսի աղօթքներու ասորական

բնագիր չկայ, յունարէն թարդմանու-
թեանց ալ հին ձեռագիր չկայ. հայերէն
թարգմանութիւնն՝ ալ չունի հին ձեռաւ
դիրներ. ընդհանրապէս ԺԵ-ԺԶ դարե-
րու Աղօթագրքերու եւ Ոսկեփորիկներու
մէջ ցիրուցան սփռուած են ասոնք. Սուրբ
Ղազարի հրատարակիչներն են որ բազմա-
թիւ ձեռագիրներէ իրարու քով բերելով՝
համախմբած են բոլոր այդ աղօթքները,
որոշ դասաւորութիւն մը տալով: հաւա-
նաբար այս խառն կարգին համար է՝ որ
դժուարին է համեմատել բնագիրներու
կամ ուրիշ հին թարգմանութեանց հետ:

Ակնյայտնի է նմանութիւնը այս
ղօթքներուն եւ Ս. Ներսէս Շնորհալիի
<<Հաւատով խոստովանիմ>>ին միջեւ: Ձե-
ռագրի մը մէջ միասին դրուած են <<Ողբ
Եդեսիոյ>> քերթուածը եւ Ս. Եփրեմի ա-
ղօթքներէն մեծ մաս մը59: Արդեօք ձեռաւ
դրական շփոթութեանց հետեւանք չէ՞
այս աղօթքներուն Ս. Եփրեմի ընծայուի-
լը:

Զարմանալիօրէն Ս. Եփրեմի ընծայ-
ուած այս ապաշխարական աղօթքներուն

մէջ կայ մեզի շատ մօտիկ պարբերութիւն
մը, ուր բանաստեղծը Աստուծոյ գթու-
թիւնը կը հայցէ հայկական աղօթքներու
վերջաւորութեան ձեւով, ճիշտ ինչպէս
<<Հաւատով խոստովանիմ>>ին մէջ, <<բարե--

խօսութեամբ սուրբ Աստուածածնին, եւ
Յովհաննու Կարապետին , եւ սրբոյն Ստե-

փաննոսին նախավկային եւ սրբոյն Գրի-
գորի Լուսաւորչին»>0. Արդ, կը հարցը-
նենք, ի՞նչպէս կ ըլլայ որ ասորի հեղի--
նակի մը կողմէ դրուած աղօթքի մը մէջ

IGNATIUS ORTIZ DE URBINA, Patro-
logia syriaca, Romae, 1957, pg. 70.

ետ s. N. EPHRAEM SYRI, opera omnia
quae exstant Graece, Syriace, Latine,
opera et studio Jos. Assemani, tomus III,
Romae, ex typ. Pont. Vat. 1746, pgg. 482-
523.

ե9 Մատենաղարան Ս. Ղազարու, Ձեռագիր թ.
983:

60 Ս. Եփրեմի մատենագրութիւնք, Աղօթք Ա.
ճլդ, էջ 248:

յիշատակուի Ս. Գրիգոր Լուսաւորիչը՝
Յովհ աննէս Կարապետի եւ, Ստեփանոս
նախավկայի կողքին - ասիկա, եթէ հայ
թարգմանիչին կողմէ յաւելուած մը չէ,
արդէն իսկ կը բաւէ ցոյց տալու որ տա-
րակուսանքով նայինք այդ աղօթքներու
Եփրեմեան հարազատութեան վրայ:

Չէ կարելի նաեւ չանդրադարձնել որ
Ս. Եփրեմի Ա. աղօթքին ծ հատուածը

բառացիօրէն կը գտնենք մեր ծիսարանին

Աւազ Գշ օրուան <<Համբարձի>>ին ա, ե,
զ տուներուն մէջ. <<Պայծառացո՛, Տէր,
զլապտեր հոգւոյ իմոյ որպէս զիմաստուն
կուսանացն, եւ շնորհեա՛ պատրաստիլ

արթնու՞թեամբ ընդ առաջ ելանել երկնա=

ւոր փեսայիդ, զի մի՛ մնացից արտաքս

որպէս զյիմար կուսանսն>>61:

Ամէն պարագայի, այս հարցով երկաւ

րօրէն զբաղիլը մեր նիւթէն շեղում մըն

է, ու կը գոհանանք այս հակիրճ նշում-

ներով:
Եթէ երբեք կան բառացի նմանութիւն-

ներ այս աղօթքներուն եւ մեր ապաշխա-

րական <<Ողորմեա»ներուն միջեւ, այդ

կարելի է թերեւս անով բացատրել՝ որ

երկուքն ալ ունեցած են հասարակաց

աղբիւրներ ներշնչումի, Աստուածաշուն-

չը, մանաւանդ նոր Կտակարանը, ու

թերեւս նաեւ քրիստոնէական շրջանակ-

ներու մէջ տարածուած նման ապաշխա--

րական աղօթքներ:

ԵՒ ԶՔՈՅՍ Ի ՔՈՅՈՑՍ

Աւանդութիւնը Ս. Մեսրոպ Մաշտոցի

ընծայած էր <<Պահք>>ի շարականները.

աւանդութեան մէջ կար անշուշտ
այդ
չափազանցութիւն մը, առնուաղն Ժ.

դարէն ասդին գոյացած, եւ խիստ քըն-

նադատներ եկած էին խլելու Ս. Մեսրու

պի ձեռքէն ամէն շարական: Մեր ուսում-
քրն-

նասիրութեամբ, աւանդութեան ու
համե-

նական արդի եզրակացութեանց

րաշխ ձուլումով, լեզուական որոշ տը:-

եայներու վրայ ամրացած, փորձեցինք
չափազան-

պարզել թէ ի՛նչքան էր այդ
Այն հե-

ցութիւնը աւանդութեան մէջ,

տեւանքին հասանք թէ <<Պահք>>ի շարաւ
կանները կիսով միայն Ս. Մեսրոպին
կրնան ըլլալ որոշակին տուինք մանրա-
մասն ցուցակ մըն ալ այդ հնադրոշմ շա-
րականներուն:

<<Հոգեւոր երգեր»ու այս հնագոյն շար-
քը, զոր այսօր հաճոյքով կը վերընծա-
յենք անմահ Հացեկացիին, մեր գրաւոր
բանաստեղծութեան երախայրիքն է. եւ
ա՛յս է որ մեզի համար կրկնապէս նուի=
րական կը դարձնէ Մեսրոպ Մաշտոցի
խնկելի յիշատակը:

<<Եւ զքոյս ի քոյոցս՝ քեզ մատուցա-
նեմք>> կ լլլայ՝ ուրեմն, մեր եզրափակիչ
նշանաբանը, մինչ անվերջ կը հնչեն մեր
ականջին ու սրտին՝ երկնային գեղգեւ
ղանքները Տարօնաշունչ սոխակին որ
գերազանցօրէն մեր հոգերդու բանաս=
տեղծն է եւ բանաստեղծներու անդրանի=

կը:
Հաճելի է մեզի երեւակայութեան թե-

բերով բարձրանալ Բալուի քարաժայռե=
րէն վեր, մտնել խորհրդաւոր քարայրին
մէջ, լսել այնտեղէն ահեղավազ թափը
ալիքներուն Եփրատի, որ խորանդունդ
ձորին մէջէն կը թաւալի փրփրոտ, եւ աւ

ղօտ ճրագի մը դողդոջ կայծերուն տակ
տեսնել Մեսրոպեան երկաթագրով դրոշ-
մուած մադաղաթին վրայ. <<Ալիք յանցա=

նաց զիս ալեկոծեն... Խորք պատրանաց

զիս կորուսանեն.. - Ծով մեղաց իմոց զիս
ալեկոծէ... Ի ծովու մեղաց ալեկոծեալ
եմ եւ առ քեզ աղաղակեմ, նաւապետ բա-
րի, փրկեա՛ զիս ի վտանգէս... .>>

Հայ աշխարհի փրկութեան պատգամն

է ատիկա:
Ջրհեղեղի ժամանակ, Նոյ նահապետ,

հայրն աշխարհի, Արարատի գագաթը
բարձրացաւ իր տապանով՝ փրկելու հաւ

մար համայն մարդկութիւնը: Դարեր

վերջ, հայրն Հայոց աշխարհի, Մես-

րոպ Մաշտոց, Բալուի քարայրն ապաւի-

նեցաւ, ըստ աւանդութեան, տգիտու=

թեան հեղեղէն փրկելու մեր ազգը, եւ

61 Ս. Եփրեմ, անդ, էջ 233:
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ամրացնելու մեր քրիստոնէութիւնը, տաւ
լով մեզի երկրորդ մկրտութիւն մը նուի-
րական: Եւ այդ մկրտութեան կնքահայրն
է ապաշխարութեան շարականներու շար-
քը ոսկեղէն:

<<Բազմավէպ>>ի անձուկ էջերը չեն թոյւ
լատրեր որ այստեղ զետեղէինք Մեսրու
պեան բովանդակ երգաշարը մարգար-
տեայ, լսելու համար Հացեկի քաղցրա-
լուր քնարին զգայուն թրթռացումները,

լուսաշող բեկբեկումները, յուսագալար
արփաթեւումը: Բայց այդ երգը աւելի
հարազատ է մագաղաթեայ ձեռագիրնե-
րու մէջ, աւելի ներդաշնակ է երկնասլա-
ցիկ դմբէթներու տակ, ուր համակ խոր-
հուրդ է խնկաւէտ եւ աղօթք մշտնջենա-
Լոր, հոգեղինացած՝ հազարամեայ պա-
ղատանքովը մեր ցեղին:

Հ. ՆԵՐՍԷՍ ՏԷՐ ՆԵՐՍԷՍԵԱՆ

առում

Ըa haute

de Linvention de

par Saint

signification

I'alphabet armenien

Mesrop

շատեր ևգոհ,ութիւն նմա որսկիզբնե նկատար
ինւաստոլաստ ակա, որն- ՀԵՐԵՒ

մառապէաշներ:էս, վրիտես]յառանձինն ջում
վերակացուրը տարսոն: քաղաք որինմամէծինգլեցէց,դիպաշտամա

անսիմոյդբաղմանցն ստազայզվաստակջըչու
Թե իմատեսնսած-9ցին լեզուառ-արումսուր
ամզբաղաքակու% լելովերջը,

ևմտաց աստդեսֆիկով զբնականն և
ջիրթակրենթավամեցածային,կեէջողե, թունսըստմերքի թթութեմեն,ո

La valeur d'un peuple ne se mesure pas a son importance nu-
merique; се n'est pas dans cette occasion qu'il est necessaire de

rappeler 1opposition entre qualite et quantite. Toutefois, il con-

vient de remarquer զս՛սո empire fait beaucoup pour assurer la
renommee d'nn nation. Celui que batit Tigrane le Grand fut

ephemere et les vertus guerrieres des Armeniens ne purent quas=

surer la survie en tant que nation d'un peuple trop peu nombreux.

Mais la .lumiere de sa civilisation resta alors sous le boisseau,

parce que la connaissance de sa langue ne s'imposait ni
commercia-

a ses voi-

sins pour les besoins des relations diplomatiques
rapports

ou
avec I'ad

les, ni a des populations soumises pour leurs
ministration de 1occupant.

Comment ce peuple a-t-il ри se maintenir en vie et conserver

sa physionomie propre alors qu'il etait situe au carrefour des rou-

d'invasion, routes peu confortables sans doute, mais uniques
tes

existantes pour les deferlements des conquerents de I'Est,

du
voies

Nord et de 1/Ouest, - alors que, tout au long de son existence,

il ete tour a tour ecrase ecartele par les empires rivaux, ses

voisins, -
a

aolrs qu'il a vecu la majeure partie de sa vie sous
terri-

la

domination de nations etrangeres, qui se partageaient son
C'est la le miracle de

toire ou le transformaient en champ clos?

la valeur triomphant du nombre.
de 1'histoire eclairent

En effet, lorsque les premieres lueurs
се peuple lut-

timidement la scene armenienne, nous
reconquerir

apercevons
son independan-

tant contre la Perse de Darius
1'histoire

pour
de I'Armenie: се n'est qu'une

се. Inutile de vous faire
ой les facheux de la pire espece se relaient

sorte de drame a tiroirs
marche du drame connaitra, cependant, grace a

a tour de role. La
et on assistera periodiquement a des

Dieu, quelques interruptions,
1'empire du grand Tigrane, qui sut acque-

tableaux reconfortants:

* Discours prononce le Dimanche, 11 Novembre 1962, dans le grand Amphitheatre

de La Sorbonne.
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